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September



1892 ~*tjf SEPTEMBER dnij.

Jezus ozdravi deset gobovih. Luk. 17.
4
5
e
7
8
9
10

N.
L.
T.
S.
€.
P.
S.

[13 Ang-eljska 112 Rozalija
Lovrencij jHerkules
Hermogen tf|VMagnus
Albin ^Regina
Rojstvo Mar. j Rojstvo Mar.
Korbinijan Gorgonij
[Nikolaj [jodocij

23|Lup
24 Evtihej
251 Jernej
26| Adrijan
27lPoemenij
28 Mojzes A.
(291Janez evan.

Jezus razlaga božjo previdnost. Mat. 0.

18 ;
19 P.
201 T.
21 S.

Jezus obudi mladeniča v Najmu. Luk. 7.
15 Tomaž 6115 Mihael arh.

251 ur.
26j P.
27 T.

S.

© 21. zjut. 2. uri 22 min.
) 27. „ 7. „ 24 „

W 6. zveč. 10. uri 2i min.
l 13. popol. l. „ 13 „
Bazniki: 1. Egidij, na Koroškem;, 24. Rupert, na Solno-
Sraškem ; 28. Večeslav, na Češkem; 29. Mihael, v Galiciji:

30. Hijeronim, v Dalmaciji.
Dan se krči za 1. uro 41 min.

1



1892 oktober pl^3l dnij.

17. Jadviga, praznik v Šleski.
Dan se krči za 1 uro 41 min.



Ol<tober

1*



November



NOVEMBER1892 -*§2frCkve. -30 ilnij.

4. popol. 4. uri 55 min.
11. opol. 11. ,, 7 ,,

19. popol. 2. uri 24 min.
27. opol. 11. „ 33 ,,

2- Justus, praznik na Tržaškem ; 15. Leopold, praznik
gorenjem in dolenjem Avstrijskem.
Dan se krči za 1 uro in 15 min.



1892 DECEMBER ?n 31 dnij.

Janez Krstnik v ječi. Mat. 11.

® 4.
C 11.

zjut. 3. uri 23 min.
3. „ 35 „

19. zjut. 9, uri 18 min.
26. zveč. 10. ,, 28

14. Spiridijon, praznik v Dalmaciji,
krči do 22. za 18 min. ; potem se daljša do konca

meseca za 4 min.



]3ecember



Janua1



1893 JANUAR 31. dnij.

Jngvi f Katoliki- Protestanti ] Grki — Rasi
Božje dete obrezovano in Jezus imenovano. Luk. 2.
X. Novo leto
B • Makarij (

Genovefa
§• ('Bit, šk.
C- (Telesfor
J Sv. 3 kralji

| Valentin

N. leto. Chr. B.I20I4 a<lv.
Abel in Zet
Enoh
Izabela
Simeon
|8v. 3 kralji
Izidor

:2l j Julijana
j 22 jAnastazija
!23J10 mučen.
:24 Konec posta
25 Božic

201 i>
2l g.

221 X
23 p.
24 'X1
2o S.
2C | Č.
2? I 1\
28 J S.

I# Ep. Ime J.
! Marcel
j Anton, p.
jSv. Petra stol
Kanut
Fabijan in Bost.
|Neža

Jezus ozdravi gobavca. Mat. 8.
13 Ep. Vincencij 13 Ep. Vincencij 110 |j£ Gregorij
|Zaroka M. D. Emerencija |ll|Teodozij
[Timotej Timotej
Spreobr. Pavlah Spreobr. Pavla

| Polikarp j Polikarp
Janez Zlatoust [Janez Zlatoust
Julijan, Marjeta j Karol Vel.

12 Tacg&na
13 Hermilij
14 Cahej
15 Pavel T.
16|Sv. Petra vezi

Prilika o delavcih v vinogradu. Mat. 20.

$ zvečer 2. uri 46 min.
„ 19 „ 34 „

18. zjut. 2. uri 33 min.
25. „ 7. „ 32 ,,

Dan vzraste za 1 uro,



1893 FEBRUAR -28 dnij.

Jezus ozdravi slepca. Luk. 18.

2!

p
§

Jezusa skuša hudič. Mat. 4.

19|
20 i
21
22
23 !
24
25

X.
P.
T.
S.e.
p.
s.

\1 post. Konrad j i Quadr. Gabili
j Elevterij i Evharij
'Maksimilijan [Eleouora
jfKvat. Stol sv. P. Stol sv. Petra
Marijeta X jKomana
if Kvat. Matija IMatija, ap.
jf Kvat. Valburga) Viktor

7 jtfcu. Partenija
8 j Teodor
9'Nicef.
lOjKaralamp
11 Blaž
12 Melecij
13 jMartin

Jezus se na gori spremeni. Mat. 17.

(?) 1. zjut. 3. uri 16 min. © 16. zveč. 5. uri 22 min.
d 8. zveč. 9. „ 17 „ ) 23. popol. 3. „ 19 „

Dan vzraste za 1 uro 27 minut.



Februar



M a r e c



1893 MAREC

2. popol. 5. uri 8 min.
•> 10. zveč. 6. ,, 19 ,,

18. zjut.
24. zveč.

5. liri 39 min.
10. ,, 39 min.

Baznik : 19. Jožef, na Kranjskem, Koroškem, Primorskem,
Solnograškem, Štajarskem in severno Tirolskem.

Dan vzraste za 1 uro 49 min.



Jozus vstane od smrti. Mark. IG.

Jezus obeta učencem sv. duha. Jan. 16.
V •/- pov. Katarina 4 <nut. Kvtropij is ,*/ Janez H.

24. Jurij ; praznik na Kranjskem.
Dan vzraste za 1 uro 36 min.



April



VI a j

j



1893 -># MAJ &<- 31 dnij.

Jezus govori o pričevanju sv. Duha.
^ |6 pov. Bonifacij [G Ihvaucli. 33.

Zofija16 P. I Zofija
P. Janez Nei>om.

Je S. Paskal
*8( C. Feliks

P. (Celestin
*£iS. |f Bernardin

Peregrm
Torpet
|Liborij
|Potencijana
jAnastazij

Jan. 15. in 16.
T 215 Atan
| 3 j Timotej
! f Pelagija
| 5(Irena
| 6(Krist, vneli.
7 jNaj d. sv. križa
8 Janez T.

21
22
23
24
25
26
271 S.

Jezus govori o sv. Duhu in ljubezni. -Jan. 14.
IBink. ned.

I*. Rink. pon. )
T. [Deziderij
S f Kvatre Mar. p.
O. Urban
P. |f Kvat. Filip

f Kvat. Magdal.

Bink- ned.
Bink. pond.
Deziderij
Suzana
Urban
Beda
Lucijan

I 9|6 Izajija
|lO|Sim. in C.

Mocij
Eplfanija
Grlicerija
Izidor
Pahomej

<T

Meni je vsa oblast dana. Mat. 28.

30. popol. 4. uri 28. min.
'• Stanislav, praznik v okraji mesta Krakova, na v llusko-
Poljskem in v Pozenu. — 16. Janez Nep., praznik na Češkem.

Dan vzraste za 1 uro 15 min.
2



JUNIJ1893 —
tojkvk Jgp-30 dnij.

27. Vladislav, praznik na Sedmograškem.
Dan vzraste do 21. dne za 16 min. in se zopet skrči do konca

meseca za 1 min.



J unij

2*





JULIJ

r>. Ciril in Metod, praznik na Moravskem. — ‘20. Elija,
praznik na Hrvatakem. — Dan se krči za 58 min.



189H AVGUST <f:-: 3! (Jnij.

Jezus ozdravi gluhonemca. Mark. 7.

O usmiljenem Samaritanu. Luk. 10.

IG. ltok, praznik na Hrvatskem.
Dan se skrči za 1 uro 33 min.





September



Bazniki : 1. Egidij, ua Koroškem. — 28. Večeslav, na Češkem.
29. Mihael, v Galiciji. — 30. Hijeronim, v Dalmaciji.

Dan se krči za 1 uro 41 min.



OKTOBER1893 -«

17. Jadviga, praznik v Šleziji. — Dan se krči za 1 uro 44 min.



Oktober



November



1893 -*i NOVEMBER H-30 ditij.

Dnevi Katoliki T Protestanti I Grki — Rnsi

O dobrem semenu in ljuliki. Mat. 13.
25 Martin, p. mJ24 Tr. Jona |31 \24 Staliija

Brikcij 1 Novemb.
Levin | 2 Acindin

| Leopold 3 Acepzim
Otmar i 4| Jovanicij
Hugon 5|G-alakcij
IEvgen I CIPavel

Prilika o gorčičnem semenu in kvasu. Mat. 13.

2. Justus, praznik na Tržaškem. — 15. Leopold, praznik
na gorenjem in nižjem Avstrijskem.

Dan se krči za 1 uro 14 min.



DECEMBER1893 -hm jsh«

Dan .se krči do 21. za 20 min. in zopet vzraste do konca
meseca za 4 min.



December



.



Rodopis cesarske rodovine.
Cesar avstrijski: Franc Jožef I., rojen

v Schonbrunu dne 18. avgusta 1830, je prevzel
cesarstvo dne 2. decembra 1848.

Cesarica: Elizabeta Evgenija Arna-
"ja, hči vojvode Maksa Jožefa na Bavarskem,
gojena v Posenhofenu dne 24. dec. 1837, poro¬
čena dne 24. aprila 1854 na Dunaju.

Cesarjevič naslednik: Rudolf (Franc,
Karol, Jožef), rojen dne 21. avgusta 1858, umri
dne 30. januvarija 1889; poročen dne 10. maja
1881 z belgijsko princezinio Štefanijo, rojeno
dne 21. maja 1864.

Cesaričine: 1. Sofij a (Friderika, Doroteja),
cejena dne 5. marcija 1855, umrla v Budi dne
30. maja 1857. — G iz el a (Ludovika, Marija),
cojena dne 12. julija 1856, poročena z bavarskim
kraljevičem Leopoldom dne 20. aprila 1873. —
8- Marija, Valerija (Matilda, Amalija), rojena
dne 22. aprila 1868, poročena dne 31. julija
1890 z nadvojvodo Francem Salvatorjem, rojenim
dne 21. avgusta 1866.

Hči cesarjeviča naslednika: Elizabeta
(Marija, Henrieta, Štefanija, Gizela), rojena dne
2. septembra 1883.

Bratje Nj. Velečanstva cesarja.
1.) Nj. vel. nadv. Ferdinand Maksimi¬

lijan (Jožef), rojen v Schonbrunu dne 6. julija
'832, poročen v Bruselju dne 26. julija 1857 s
Karolino, hčerjo kralja belgijskega, - cesar
Viehikanski, umrl dnč 19. junija 1867.



34
2. ) Nadvojvoda Karol Ludovik (Jože

Marija), rojen v Schonbrunu dne 30. julij*
1833, poročen dne 4. novembra 1856 z Mal
gareto, hčerjo kralja Ivana saskega, rojeno dfl'
24. maja 1840, umrlo dne 15. septembra 1858
drugič poročen z Anuncijato, hčerjo kralj*
Ferdinanda II. sicilskega, rojeno dne 24. marcij*
1843, umrlo dne 4. maja 187L; tretjič porode*
z Marijo Terezijo, hčerjo portugalskega kraljf
vica Dona Miguela, dne 23. julija 1873. — Otroci
Franc Ferdinand d’Este, rojen dne 18.de®
1863; Oton, rojen dne 21. aprila 1865; Fef
dinand, rojen dne 27. decembra 1868; Mar
gareta, rojena dne 13. maja 1870; Marija
rojena dne 31. julija 1876; Elizabeta, rojen*
dne 7. julija 1878.

3. ) Nadvojvoda Ludovik Viktor (Jožef
Anton), rojen na Duna.ji dne 15. maja 1842

Roditelji Nj, Velečanstva,
Franc Karol, rojen na Dunaji dne 7. de'

cembra 1802, umrl dne 8. decembra 1878 n*
Dunaji; poročen na Dunaji dne 4. novembr®
1824. s Sofij o, rojeno v Monakovem dne 27. ja'
nuvarija 1805, umrlo dne 28. maja 1872.

Očetov brat.
Ferdinand I., rojen na Dunaji dne 19. april*

1793, je postal cesar dne 2. marcija 1835, česal"’
stvu se odpovedal dne 2. decembra 1848, umi
dne 29. junija 1875, Poročen je bil z Marij®
Ano Karolino, kraljičino sardinsko, rojen®
dne 19 septembra 1803, umrlo v Pragi dn®
4. maja 1884.
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Navadno leto 1893.
'naa 305 dnij ter se začne in konča z nedeljo.

Začetek leta 1892.

Občno in državno leto začne novega
'eta dan, 1. januvarija.

Cerkveno leto se začne 1. adventno ne¬
deljo, dne 3. decembra.

Godovinsko število.

Zlato število . . 13 Solnčni krog . . 20
Kpakta ali lunino . Rimsko število . 0
kazalo . . . XII j Nedeljska črka ... A

Letni vladar: Merkurij.

Premakljivi prazniki.

dne Jezusovo 15. jan.
^eptuagesima 29. jan.
l’ust 14. februvarija.
Pepelnica 15. febr.
Marije 7 žal. 24 marc
Velika noč 2. aprila.
Križev teden 8 , 9. in
10 maja.

Vnebohod Kr. 11 . maj.
Od Božiča do pepelnice

Binkoštna ned. 21. maj.
Sv. Trojica 28. maja.
Sv. Rešnje telo 1. jun.
Srce Jezusovo 9. jun.
Angeljska ned. 3. sept.
Ime Marijino 10. sept.
Rožnega venca 1. okt.
Posv. cerkev 15. okt.
1. adv. nedelja 3. dec.
je 7 tednov in 3 dnij.
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Kvaterni in drugi posti.

I. kvatre, spomladanske ali postne 22., 24. in
25. febrnvai'ija.

II. „ letne ali binkoštne 24., 26., 27. maja.
III. „ jesenske 30., 22. in 23. septembra.
IV. „ pozimske ali adventne 20., 22. in 1

23. decembra.
Kvaterni in drugi posti so s f zaznamovani.

Letni časi.

Pomlad se začne 20, marcija ob 10. uri
13 min. zjutraj.

Poletje se začne 21. junija ob 6. uri. 15 m.
zjutraj.

Jesen se začno 22 septembra ob 8 uri
51 min. zvečer.

Zima se začne 21. decembra ob 3. uri
12 min. popoludne.
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Cerkveni prepovedani časi.

Obhajati ženitve je prepovedano od 1. ad-
yentne nedelje do razglašenja Gospodovega, —
hi od pepelnice do bele nedelje.

Državni prepovedani časi.

Igre v glediščih, javni plesi in bali so pre¬
povedani : 1.) Veliki četrtek, 2.) veliki petek,
3) veliko soboto, 4.) presv. Rešnj. Telesa in
&•) božični dan. — Druge veselice, n, pr. kon¬
certi, besede, godbe itd. so prepovedane zadnje
tri dni velikega tedna in dno 24 decembra.

Sodna opravila praznujejo: od Božiča do
svetih kraljev godu, od cvetne nedelje do ve¬
likonočnega ponedeljka, v osmini sv. Telesa,
Vsako nedeljo in zapovedani praznik.

Mrkov! leta 1893.

Tega leta bode solnce dvakrat mrknilo.
1. Prvi popolni solnčni mrk je dne

16. aprila. Otemnevati začne solnce ob jedni uri
3 min. popoldne, od dveh do petih 23 min. je
Polni mrk, konec je ob šestih 20 min. popoldne.
Ta mrk bode se videl po naših krajih le nepo¬
polno, bolje v Južni Ameriki, ob zahodni Afriki,
Mali Aziji in na Atlantiškem morju.

2. Drugi nepopolni mrk solncaje dne
6. in 10. oktobra, ki se pa po naših krajih ne
bode videl, ampak v srednji in severni Ame¬
riki, vzhodni Aziji in Tihem morju.



K1jtio,
katerimvremezaceloletonaprejvsakdolahkozve,akolevč,kdajselunapremeni,toje:
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Opomba*Celoletoserazdelivdvedeli,t.j.letoinzimo;zaletoveljačasod15.aprila
do16.oktobra,ostaličaspaveljazazimo.—Dasejenataključboljzanašati,kakornadruge

koledarje,otemsejelahkoprepričati.
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Seznamek
vrednostnega kovinskega denarja.

(Avstrijska veljava, zlata valuta.)
Zlato gld. kr.

Amerika, južna, proste države: 1 pi-
jaster k 8 realov a 4 cuartil ali a
100 cents. 2'20

Amerika, severna, združene države:
1 dolar a 100 centimov.210

Angleška: 1 funt šterl. a 20 šilingov
(zlato) .10'07

1 šiling a 12 pence ... —'47
Arabska: 1 moccath a 80 kab. . . 175
Argentinska republika: 1 pesofuerte
a 100 centavos.205

Avstralija: glej Angleško.
Avstrija: 20 kron v zlatu . . . . 10'—

1 krona v srebru . . . —'50
20 vinarjev iz niklja . . —10
2 vinarja iz bakra . . . —‘01
1 vinar iz bakra . . . — ‘/a

Belgija: 1 frank k 100 cent. . . . — '40 1 /,,
Brazilija : 1 milrels (peso) a 1000 reis 2'25
Dansko: 1 krona a 100 oere ... - '57 1/a
Ekvador: glej Francosko.
Egipt: 1 piaster a 40 para a 3 asper — 10
Finsko: 1 marka a 100 penni . . . —10
Francoska: 1 frank a 100 centimov . —10‘/a

5 frankov (v zlatu) . . 2.02 ‘/,
Grška: 1 drama a 100 lepta .... —'36‘/a
Indija, vzhodna: 1 comp. rupie a 16
annas a 12 pies.—'96

Italija: 1 lira a 100 centesimov . . —lOVa



Zlato gld. kr.
Kina: 1 tael ali lieng k 10 tsien, a 10
fen, a 10 cash (li).3'OS1/,

Kolumbija: 1 peso a 10 decimov a
10 centav.203

Luksenburško: glej Francosko.
Meksika: 1 pijaster.212
Nemčija: 1 marka, 100 pfenigov . . —-59
Nizozemsko: 1 goldinar a 100 cents
ali 20 stttber. —'86

Norveško: 1 krona ali 100 oere . . — '57‘/ 2
Paragvaj: 1 pijaster a 8 realov . . 120
Perzija: 1 kron ?i 100 senar a 10 bisti
a 10 dinar.—'40

Peru: 1 dolar a 100 centavov ... 2'—
Portugalsko: 1 milreis a 100 reis 2'23
Rumunska: 1 lev a 100 bani . . . —'401 /a
Rusija: 1 rubelj a 10 kopejk . . . 162
Srbija: 1 dinar a 100 para .... —4Q1I1
Sijam: 1 bat 4 salung a 2 fuang a
800 kauri.1'2B

Španska: 1 peseta a 100 centimov . —'43
1 duro a 20 realov a 100

cents.210
Švedska: 1 krona a 100 oere . . . —'58‘/2
Švica: 1 frank a 100 centimov ali
rapok. —'40*/,

Turčija: 20 pijastrov.1'78
1 pijaster (groš) a 40 par . —'09

Venezuela: 1 venezolan a 1(X) cen¬
tavov. 2'03
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Svetovna postna pristojbina za pisma,
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Brzojavni tarif.
Za tuzemske kraje.

V Avstro-Ogrski in Lichtensteinu: Za
vsako besedo 3 kr., ako ne šteje več od 15 črk
ali 5 številk.

Za Bosno in Hercegovino: Pristojbina 30 kr.,
za vsako besedo 4 kr., ako ne šteje več od
15 črk ali 5 številk.

V Bosni in Hercegovini: Pristojbina 24 kr.,
za vsako besedo 2 kr., ako ne šteje več od 15 črk
ali 5 številk.
Za inozemske evropske dežele, za severno
in zapadno Afriko in azijatsko Turčijo.

Pristojbina od vsake brzojavke je 30 kr.,
a od vsake besede, katera ne šteje več nego
15 črk ali 5 številk, je plačati in sicer: v Algir
16 kr., v Belgijo 11 kr., na Bolgarsko 9 kr., na
Dansko 11 kr., na Nemško 4 kr., na Francosko,
na Korsiko in v Monako 10 kr., v Gibraltar
17 kr., na Grško (Eubea in Poros) 21 kr., na
Krv 13 kr., na druge otoke pa 22 kr., na An¬
gleško 20 kr., v Italijo 4 kr. kar je ob meji,
inače 8 kr., v Luksemburg 11 kr , na Malto
19 kr., v Maroko (Tanger) 23 kr., v Grnogoro
iz Dalmacije 3 kr. inače 4 kr., na Nizozemsko
11 kr., na Norveško 16 kr., na Portugalsko
17 kr., na Rumunsko 6 kr., v Rusijo 14 kr., na
Švedsko 12 kr., v Švico iz Tirolske in Predarl-
skega 3 kr. inače 4^kr., v Srbijo 4 kr., na
Španjsko 14 kr, na Španjske kanarske otoke
89 kr., v Tripolis 61 kr., na Tdrško čez Bosno
14 kr., čez Trst-Krv 9 kr., na Turško, azijatsko
20 kr., v Tunis 16 kr.
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Frančišek Cegnar.
Slovensko literarno gibanje pred burnim

lotom 1848. je bilo prav neznatno in se je oživilo
šele tedaj, ko so začelo izhajati „Novice“, pri¬
bežališče in zavetišče književnim poskusom.
Misli pa, ki so dozorele do 1. 1848. in našle
burnega izraza v tedanji revoluciji, grele so že
prej, zlasti mladini, dovzetni za vso, kar je lepo
in vzvišeno, glavo in srce. Kakor drugod, tako
je bilo tudi v središči Slovenije, v Ljubljani. V
tedanjih slovenskih dijakih živela je krepka
narodna zavest in ko je zasijalo 1. 1848. solnce
svobode, čeprav le za kratko dobo, imel jo
narod slovenski, kar hipoma celo vrsto nadar¬
jenih mož, kateri so ustno in pismeno branili
njegova prava. Jeden najodličnejših med njimi
je bil mladi Frančišek Cegnar.

Porojen dne 8. decembra 1826.1. pri Sv. Duhu,
podružnici fare starološke, hodil je mladi Fran¬
čišek Cegnar v škofjeloško šolo, a ko so spo¬
znali učitelji njega bistro glavo, svetovali so
roditeljem, naj ga pošljejo v ljubljansko šolo.
Tako je prišel Cegnar v gimnazijo in v licej,
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kjer je završil študije 1. 1849. Ker mu je nedo-
stajalo sredstev, da bi bil nadaljeval nauke,
vstopil je 1. 1851. v državno službo in sicer pri
pošti ter bil 1. 1854. premeščen v Trst, kjer je
prestopil k brzojavu, pri katerem je ostal do i
svojega umirovljenja. Nekaj časa služboval je
tudi v Pazinu v Istri, sicer pa neprestano do ,
svoje smrti živel v Trstu, kjer je po dolgi in
mučni bolezni umrl dne 14. februvarija 1892.1.

Že kot dijak zanimal se je Cegnar sosebno
za književnost in marljivo prebiral „Novice“.
Spoznal je tudi pomen narodnega pesništva in
se temeljito seznanil tako z Vrazovo zbirko
slovenskih, kakor z Vukovo zbirko srbskih
narodnih pesmij, poleg tega pa korenito pre- <
učil nemške klasike. V slovenski literaturi slovel
je tedaj posebno Jovan Vesel-Koseski in vsi
mladi pisatelji hiteli so posnemati njega bom¬
bastični zlog. Tudi na mladega Cegnarja uplival
je Koseski močno, še močneje pa narodne pesmi,
Prešern in nemški klasiki in ta upliv se da,
lahko dokazati iz vseh Cegnarjevih del.

V javnost stopil je Cegnar 1. 1848. v „Slo-
veniji“, potem pa priobčil 1. 1849. v ;,Novicah“
nekaj pesmij, katere so bile pohvalno vzpre-
jete. To ga je vzpodbodlo k nadalnjemu delo¬
vanju. V kratkem času priobčil je celo vrsto
izvirnih in preloženih pesmij, ki so se vse od¬
likovale po čistem in pravilnem jeziku, ter
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mnogo drugih sestavkov, deloma v „Novicah“,
deloma v »Sloveniji", kateri je bil tedaj urednik
Matija Cigale. Po Cigaletovem odhodu na Dunaj
prevzel je Cegnar uredništvo in je v zasnova-
teljevem duhu vodil dokler je list izhajal. Tako
dobro urejevanih in pisanih listov, kakor je
bila „Slovenija“, imeli smo doslej le malo. Ko je
mrzla sapa z Dunaja udušila šibko „Slovenijo“,
stopil je Cegnar v uredništvo „Ljubljanskega
Lista" (1850.—51.) a uvidevši, daje slovenskega
Pisatelja ekzistenca borna in negotova, vstopil
je, kakpr že zgoraj rečeno, v državno službo.

Navzlic obilnim službenim opravilom na¬
daljeval je Cegnar tudi kot uradnik literarno
delovanje, vrh tega pa je bil še (od 1. 1860. —68.)
učitelj slovenščine na tržaški gimnaziji, prSla-
gatelj službenih spisov in deželnega zakonika,
snovatelj čitalnic in drugih narodnih društev
ter nekaj časa tudi okoličanski zastopnik v
mestnem in deželnem zboru tržaškem. Poleg
tega pa je bil še sotrudnik skoro vseh sloven¬
skih časopisov, zlasti „Ilirskega Primorjana",
i,Primorca" in »Edinosti" ter priobčeval pesmi,
Povesti, kulturnozgodovinske, potopisne in kri¬
tične sestavke v Malovašičevem „Pravem Slo¬
venci" in v „Vedeži“, v Bleiweisovih „Novicah“,
v „Koledarčku“ in v Janežičevem „Glasniku
slovenskega slovstva" ter poznejšnjem »Glas¬
niku za literaturo in umetnost".

4*
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Sosebno znamenit je Cegnar kot prelaga-
telj nemških klasikov. Temeljito poznavanje
nemške literature osposobilo ga je za ta pre-
težavni posel bolj od vsakega drugega tedanjih
pesnikov in ker je imel tudi slovenski jezik
popolnoma v svoji oblasti, zahvaliti mu imamo
celo vrsto lepih in v vsakem oziru dovršenih
prevodov.

Že 1. 1839. preložil je „Zgodbe in povesti 11
Tilna Jaiza, opero »Čampa 11 in mnogo Schiller¬
jevih, Uhlandovih in srbskih narodnih pesmij.
L. 1850. izgotovil je prevod tedaj zelo »sloveče
Mosenthalove drame »Deborah 11 , katera se še
dandanes predstavlja. Temeljito popravljem
prevod izdalo je »Dramatično društvo 11 1. 188jjt 1
Za nekdanje »Slovensko društvo in slovensko
gledališče 11 priredil je Cegnar po češkem izvir¬
niku igro »Rodoljubi 11 , a nevenljivih zaslug si
je pridobil s prevodi Schillerjevih dramatičnih
del. V Janežičevem „Cvetji“ obelodanil je 1.1801.
prevod tragedije »Marija Stuart11 , 1. 1862. pa
»Viljema Tella11 ; I. 1864. izšel je prevod »Valcn-
štajnovega ostroga11 ,1.1866 pa ves »Valenštajn11
v tako krasnem, klasično dovršenem prevodu,
da nemškega jezika neveščemu čitatelju po¬
polnoma nadomešča izvirnik. Ako bi Cegnar
ne bil storil za slovensko književnost ničesar
drugega, z jedinim »Valenštajnom11 zaslužil je
našo hvaležnost.
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Razen mnogih dragih manjših spisov pre¬
ložil je Cegnar še Božene Nemčeve „Babico“
(1. 1862.) in Mihaela Grabowskega „Koliščina in
stepe".

Leta 1869. izdal je Cegnar v Celovci zbirko
izvirnih Pesmij, iz katerih ga moremo spo¬
znati kot samostalno stvarjajočega umetnika,
a ker je tudi pozneje objavil še mnogo poezij
v raznih slovenskih listih, ozirati se nam je
pri svoji sodbi tudi nanje.

V vseh pesmih Cegnarjevih vidimo uplive
Koseskega in narodnih pesem srbskih. Po Ko¬
seskem ustvaril si je pesniški zlog, samo da
je veliko skrb obračal na lepoto jezika. Ljubil
Pa je patetično doneče stihe in temu primerne
motive, katere je zlasti iz začetka kaj rad
jemal iz srbskih in slovenskih narodnih pesmij.
Pozneje, ko je že stal na svojih nOgah, razširil
si je tudi obzorje in izobrazil ukus. Prav pesmi
iz moške dobe njegove so zreli plodi pesni¬
škega duha, okičeni z lepimi narodnimi figu¬
rami, polne svetega navdušenja za,narod in
za domovino in segajoče v srce. Cegnar ni vlival
Velikih idej v poetično obliko, le kar mu je srce
čutilo, to je izražal v pesmih in če naletimo
tudi sem in tja na nepristna čustva, na nepo-
etiške oblike, ne smemo tega soditi prestrogo,
saj noben pesnik ne kuje zgol suhega zlata.
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Svetne slave ni Cegnar iskal, za narodno
svoje prepričanje pa je moral marsikaj pretr¬
peti, a prenašal je vse molče. Kot pesnik in
pisatelj v dobi prebujenja, kot novinar in na¬
rodni prvoborilec pa si je pridobil toliko za¬
slug, da mu mora narod slovenski vedno ohra¬
niti časten spomin.



Dijaški prijatelj.
1. O srednji šoli.

Srednje šole se zovejo na Avstrijskem ve¬
like in male gimnazije, velike in male realke,
realne gimnazije in učiteljišča.

1. Gimnazije so zavodi, katerim je naloga
vzgojiti dijake v klasiškem duhu, dati jim
vseobčno naobrazbo ter jih pripravljati za vse-
Učiliške študije.

Velika gimnazija šteje osem razredov, mala
gimnazija pa štiri.

2. Realke so zavodi, katerim je naloga
vzgojiti dijake s posebnim ozirom na tehniške
predmete, dati jim vseobčno naobrazbo ter jih
pripravljati za višje tehniške šole, višje polje¬
delske, gospodarske ali rudarske akademije.

3. Realne gimnazije so zavodi, katerim je
naloga vzgojiti dijake tako, da, završivši nauke
na nji, imajo sposobnost vstopiti v višje raz¬
rede bodisi gimnazije ali realke.

Realna gimnazija ima samo štiri razrede.
4. Učiteljišča imajo namen, vzgajati uči¬

telje in učiteljice za ljudske šole. Pouk na uči¬
teljiščih traje štiri leta.
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2. Pogoji za vzprejem na srednje šole.
Kdor hoče vstopiti v srednjo Solo, mora

biti star vsaj 10 let ter prebiti posebno vzpre-
jemno izkušnjo, da izkaže po nji ono znanje, ka¬
tero je potrebno za uspešen pouk na srednji šoli.

Vzprejemna izkušnja naj izkaže, da vc
dijak o veronauku toliko, kolikor se poučuje
na ljudski šoli, da umeje učni jezik pisati in
čitati, da pozna temeljne zakone oblikoslovja
in zna analizovati proste stavke, da zna ra¬
čunstva v toliko, v kolikor se poučuje na
ljudski šoli in da zna tudi pravilno pisati po
narekovanju.

Za vzprejem na učiteljišča treba je starosti
IB let in vsaj toliko znanja, kolikor ga daje
popolna meščanska šola; za kandidate, kateri
takih šol niso obiskovali, urejeni so pri vsakem
učiteljišči pripravljalni kurzi.

Prestop z jednega učilišča na drugo do¬
voljen je le izjemoma, kadar so bili zato po¬
sebni uzroki, a v izpričevalu, katero prinese
dijak seboj, morajo biti ti uzroki imenoma na¬
vedeni. Le za slučaj, da so stariši dijakov
preselili se v drug kraj, tedaj dijaku'ni odreči
vzprejema.

3. Zrelostne izkušnje.
Kdor hoče vstopiti kot redni slušatelj na

kako višjo šolo, izkazati mora, da je prebil z
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dobrim uspehom zrelostno izkušnjo na kaki
srednji šoli.

Zrelostni izpit dela dijak, kadar je v zad¬
njem razredu svojega učilišča in to koncem
leta.

Za zrelostno izkušnjo zglasi se lahko vsakdo.
Dijakom, kateri so redno zvršili svoje nauke,
zglasiti se je za zrelostni izpit dva meseca
pred koncem šolskega leta pri ravnateljstvu
in sicer pismeno. Profesorski zbor sklepa potem,
koga je pripustiti k zrelostnemu izpitu, koga ne
V obče velja načelo, da dijaki, kateri dobe v
zadnjega razreda drugem polletji izpričevalo
drugega ali tretjega reda, ne smejo delati ma¬
ture, dni pa, katerim je položiti tekom gotovo
določenega časa opetovalni izpit iz kakega
predmeta, ne-smejo je delati prej, dokler tega
opetovalnega izpita ne prebijejo.

Kandidatje za zrelostno izkušnjo, kateri
niso zvršili rednih gimnazijskih študij, zglasiti
se morajo vsaj tri mesece pred završetkom
Šolskega leta pri deželnem šolskem oblastvu,
katero določi šolo, kjer jim je delati maturo.

Kdor se izkaže z zrelostno svedočbo realke,
a hoče prebiti še zrelostno izkušnjo na gim¬
naziji, temu ni treba delati izkušnje iz mate¬
matike, lizike in iz prirodopisa, zato pa tem
temeljiteje iz klasiških jezikov in iz zgodovine.



58

Zrelostni izpit je dvojen : usten in pismen,
ter obsega vse predmete, kateri se uče na do-
tični šoli.

Za redne učence veljajo sledeče olajšave
in sicer:

na gimnaziji: Iz učnega jezika, vero-
nauka, prirodopisa in propedevtike ni delati
izpita, nego se postavi v zrelostno svedočbo
premerni red, kakor se izkaže iz redov zadnjih
štirih semestrov. Dijaku, ki je imel iz zgodo¬
vine in iz fizike v.zadnjih štirih semestrih red:
odlično ali izvrstno, temu tudi iz teh dveh
predmetov ni delati zrelostnega izpita;

na realki ni delati dijakom zrelostnega
izpita iz kemije, prirodopisa, veronauka in ri¬
sanja, nego se določi red premerno po redih v
zadnjih št ; rih semestrih.'

Za zrelostni izpit na učiteljiščih veljajo
blizu taista določila.

Za dovoljenje, delati zrelostni izpit, plačajo
redni dijaki pristojbine 6 gld., eksternisti pa
18 gld. Kdor je bil šolnine oproščen povsem
ali pa samo na pol, plača tudi pristojbine samo
polovico, oziroma je je povsem oproščen.

Kdor prebije zrelostni izpit na gimnaziji
ali na realki, ima pravico zglasiti se za vojaško
službo kot jednoletni prostovoljec. Za dijake
učiteljišč veljajo glede vojaškega službovanja
drugi olajševalni predpisi.
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4. Šolnina.
Sleharni dijak, kateri ni izrecno oproščen

šolnine, in to po sklepu učiteljskega zbora do-
tične srednje šole, katero obiskuje kot redni
dijak, plačuje v mestih z več nego 25.000 Sta¬
novniki šolnine na leto 40 gld., v drugih me¬
stih pa 30 gld., in sicer za vsako polletje naprej.

Šolnine opraščajo se oni dijaki, kateri iz¬
kažejo popolno siromaštvo svoje, oziroma onih,
ki so dolžni zanje skrbeti, da jim torej n i-
kakor ni mogoče plačevati šolnine, a vrh tega
morajo biti prosilci lepega vedenja ter marljivi
v šoli.

V slučajih, v katerih se vsled tega pred¬
pisa ne more dovoliti popolno oproščenje ..od
šolnine, a so prositelji pomoči vredni, dovoli
jim učiteljski zbor polovično oproščenje.

Dijakom, kateri vstopijo v srednjega uči¬
lišča prvi razred in žele biti oproščeni šolnine,
vložiti je dotično prošnjo tekom osmih dnij po
vzprejemu, a učiteljski zbor sklepa o njej po
dveh mesecih, kadar je moči soditi o prositelja
napredovanji v šoli in njega naravnem vedenji.

Na učiteljiščih ni plačevati nikake šolnine.

5. Ustanove.

Dijaške ustanove zovejo se one milodarne
ustanovitve, katere so založili posamezniki ali
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korporacije v svrho, da se z obrestmi založne
glavnice podpirajo vredni in marljivi dijaki.

Ustanove so jako različne, kajti navadno
določa ustanovno pismo natančno, kdo ima
pravico do njih in kdo izgubi to pravico. V
obče velja načelo, da izgubi pravico do šti¬
pendija vsak dijak, ki v šoli ne zadošča ali
čegar nravno vedenje ni dostojno.

Srednja učilišča na Slovenskem.
Na Slovenskem so sledeča srednja učilišča:

A. Gimnazije.
1. ) Velika gimnazija v Ljubljani. (V spodnji

gimnaziji so paraike s slovenskim in nemškim
učnim jezikom, v gorenjih razredih je učni
jezik nemški).

2. ) Mala gimnazija v Ljubljani (s sloven¬
skim učnim jezikom).

3. ) Velika gimnazija v Novem mestu (s
slovenskimi in nemškimi paralelkami v spodnjih
razredih; v gorenjih razredih je učni jezik
nemški).

4. ) Mala gimnazija v Kočevji (z nemškim
učnim jezikom).

6.) Velika gimnazija v Mariboru (s sloven¬
skimi in nemškimi paralelkami v spodnjih
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razredih; v gorenjih razredih je učni jezik
nemški).

6.) Velika gimnazija v Celji (z nemškim
učnim jezikom).

7. ) Mala (deželna) gimnazija na Ptuji (z
nemškim učnim jezikom).

8. ) Velika gimnazija v Colovci (z nemškim
učnim jezikom).

9. ) Velika gimnazija v Beljaku (z nemškim
učnim jezikom).

10. ) Mala (samostanska) gimn. v Št. Pavlu
na Koroškem (z nemškim učnim jezikom).

11. ) Velika gimnazija v Gorici (z nemškim
učnim jezikom1 .

12. ) Velika (državna) gimnazija v Trstu (z
nemškim učnim jezikom).

13.) Velika (mestna) gimnazija v Trstu (z
italijanskim učnim jezikom 1 .

14.) Velika gimnazija v Pulji (z nemškim
učnim jezikom 1 ,

IB.) Velika gimnazija v Kopru (z italijan¬
skim učnim jezikom).

B. Realke.
16.) Velika realka v Ljubljani (z nemškim

učnim jezikom).
17. ) Velika realka v Mariboru iz nemškim

učnim jezikom).
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18. ) Velika realka v Celovci (z nemškim
učnim jezikom).

19.) Velika realka v Gorici (z nemškim
učnim jezikom).

20. ) Velika (državna) realka v Trstu iz
nemškim učnim jezikom).

21. ) Velika (mestna) realka v Trstu (z ita¬
lijanskim učnim jezikom).

C. Učiteljišča.
22.) Učiteljišče v Ljubljani (moško in žen¬

sko, s slovenskim in nemškim učnim jezikom)
23.) Učiteljišče v Mariboru (moško, z nem¬

škim in slovenskim učnim jezikom).
24. ) Učiteljišče v Celovci (moško in žensko,

z nemškim učnim jezikom).
2B) Učiteljišče v Gorici (žensko, s sloven¬

skim, hrvaškim in nemškim učnim jezikom).
26.) Učiteljišče v Kopru (moško, s sloven¬

skim, hrvaškim in nemškim učnim jezikom).

Visoke šole v Avstriji.
Visoke šole zovejo se tista učilišča, v ka¬

terih zadobi slušatelj najširšo občo in stro¬
kovno izobrazbo svojo.

Visoke šole so: Vseučilišča, tehnike, polje¬
delske, gozdarske in rudarske akademije. Kdor
hoče vstopiti kot redni slušatelj na visoko
šolo, iskazati se mora z zrelostno svedočbo
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srednje šole; izredni slušatelj more biti vsakdo,
kdor ima dovolj znanja, da razume predavanja in
je vsaj 16 let star. Državne izpite, brez kate¬
rih ni mOči okoristiti se praktiški visokih študij,
smejo polagati samo redni slušatelji.

A. Vseučilišča.
V cislitvanski polovici avstrijsko-ogerske

monarhije so sledeča vseučilišča:
1.) Vseučilišče Dunajsko (ima čvetero fa¬

kultet : bogoslovno [katoliško in evangeliškoj,
modroslovno, pravno in medecinsko).

2. ) Vseučilišče v Pragi 'ločeno v dva od¬
delka, v češki in nemški, ki sta oba povsem
samosvoja. Vsak oddelek ima modroslovno,
pravno in medicinsko fakulteto, a bogoslovska
fakulteta jima je obema vkupna).

3. ) Vseučilišče v Inomostu , ima vse štiri
fakultete).

4. ) Vseučilišče v Krakovem (.ima vse štiri
fakultete).

5. ) Vseučilišče v Lvovu (ima bogoslovno,
pravno in modroslovno fakulteto).

6.) Vseučilišče v Črnovcih (ima bogoslovno,
pravno in modroslovno fakulteto'.

Visokim šolam je tudi prištevati:
7. ) C. kr. terezijansko akademijo na Dunaji.

Ta zavod ima popolno gimnazijo in pravni fa¬
kultet. Vzprejemajo se večinoma gojenci-šti-
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pendisti, a vstopiti mogd tudi drugi, ako pla¬
čajo na leto 1000 gld. za hrano, obleko in šol¬
nino.

8.) C. kr. orijentalsko akademijo na Dunaji,
katera odgaja svoje slušatelje za službo diplo¬
matsko ali konzularno, posebno za iztočne de¬
žele. Vzprejemajo se slušatelji, kateri so pre¬
bili gimnazijalni zrelostni izpit ter dokažejo po
posebni izkušnji popolno znanje francoskega
jezika.

Farmacevtiški kurs

je urejen na filozofski fakulteti vsakega vse¬
učilišča, a vpisati se mogo vanj oni lekarski
pomočniki, kateri so dovršili triletno službo¬
vanje v lekarni in se izkažejo, da so z dobrim
uspehom zvršili šest razredov gimnazijalnih
ali realnih. Kdor je bil realec, dokazati mora
tudi primerno znanje latinskega jezika.

I?. Tehniške visoke šole.
V cislitvanski polovici avstrijsko-ogrske

monarhije so sledeče visoke tehniške šole:
1.) Tehnika na Dunaji;
2. ' in 3.) Tehniki v Pragi (nemška in češka!;
4.) Tehnika v Brnu;
5) Tehnika v Lvovo;
6.) Tehnika v Gradci;
7.) Tehnika v Krakovem.
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Šole za umetniško in strokovno
izobrazbo.

A. Visoke šole.
1. ) C. kr. akademija obrazilnih umetnostij.

Za vzprejem treba je zvršene spodnje
gimnazije ali realke in toliko dovršenosti
v risanji, da more kandidat zlahka risati
po uzorcih.
2.) Slikarska akademija v Krakovu.

(Pogoji kakor zgoraj).
3.) C. kr. umetniška akademija v Pragi.

(Pogoji kakor zgoraj.)

B. Srednje šole.
1.) C. kr. avstrijskega muzeja za umetnost

Sola za umetniški obrt.
Za vzprejem treba je starosti 14 let

in dovršene spodnje gimnazije ali spodnje re¬
alke.

C. Obrtne šole.
Obrtne šole zovejo se tista učilišča, na ka¬

terih si mogo pridobiti učenci naj popolnejšo
dovršenost v svoji stroki. Na Slovenskem je
samo jedna popolna obrtna šola, namreč v
Trstu, z italijanskim učnim jezikom. Kdor
hoče biti vzprejet, dokazati mora, da je dovršil
Vsaj tri razrede srednje šolo ali pa popolno
meščansko šolo. V Celovci je oddelek obrtne

5



šole za izobrazbo strojnikov. Učni jezik je
nemški. Kdor hoče biti vzprejet, dokazati mora,
da se je učil vsaj dve leti ključavničarstva ter
z dobrim uspehom zvršil čveterorazredno ljud¬
sko šolo.

D. Strokovne šole
so ona učilišča, v katerih se poučujejo dijaki
zgol v jedni obrtni stroki, a ne tako obsežno,
kakor na popolni obrtni šoli.

Na Slovenskem so nastopne strokovne
šole:

1.) Strokovna šola za lesno, mizarsko in
rezbarsko obrt, za šivanje čipek in umetno ve¬
zenje v Ljubljani;

2. ) Strokovna šola za lesni obrt v Kočevji;
3. ) Strokovna šola za puškarstvo v Borovlj ah;
4.) Strokovna šola za risanje in modelo-

vanje in za lesno obrt v Beljaku;
5. ) Strokovna šola za lesni obrt na Slatini.

Obrtne nadaljevalne šole
imajo namen poučevati obrtniške učence v vseh
vednostih, katere jim morejo biti koristne.

Na Slovenskem so nastopne obrtne nada¬
ljevalne šole: v Celji, v Celovci, v Gorici, v
Kamniku, v Kočevji, na Krškem, v Ljubljani, v
Mariboru, v Novem mestu, v Postojini, na Ptuji,
v Radovljici, v Škofjiloki in v Tržiču.
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Trgovske šole.
Za mladeniče, kateri se hote pos.vetiti tr¬

govskemu stanu, so različna učilišča, na katerih
se naogo izobraziti, in sicer:

A. Visoke šole.

Trgovske visoke šole ali akademije so: na
Ounaji, v Gradci, v Inomostu, v Tridentu, v
Chrudimu, v Pragi (dve) in v Trstu (dve).

Kdor hoče vstopiti v trgovsko akademijo,
Klora dokazati, da je zvršil z dobrim uspehom
spodnjo gimnazijo ali spodnjo realko.

B. Srednje šole.

Srednjih državnih šol za trgovske nauke
^ Avstriji ni in kar je takih zavodov, vsi so
ali privatni ali korporacijski.

Na Slovenskem so sledeče trgovske srednje
sole:

1. ) Mahrova trgovska šola in trgovska na¬
daljevalna šola v Ljubljani (z nemškim učnim
jezikom).

2. ) Nedeljska trgovska šola v Celji (z nem¬
škim učnim jezikom).

3.) Trgovska šola v Mariboru (z nemškim
Učnim jezikom).

4. ) Trgovska nadaljevalna šola v Ptuji (z
nemškim učnim jezikom).

r>*
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5. ) Trgovska nadaljevalna šola v Celovci (z
nemškim učnim jezikom).

6. ) Obrtnega društva trgovsko učilišče v
Celovci (z nemškim učnim jezikom).

7.) Trgovska nadaljevalna šola v Beljaku
(z nemškim učnim jezikom).

8. ) Edelesova trgovska šola v Trstu (z ita¬
lijanskim učnim jezikom).

Šole za poljedelstvo, gozdarstvo in
rudarstvo.

A. Visoke šole
imajo svrho, izobraziti slušatelje v dotični
stroki popolnoma in kakor je primerno seda¬
njemu stanju znanosti. Kdor hoče vstopiti naj
kako visoko šolo, poljedelsko, gozdarsko ali ru¬
darsko, imeti mora zrelostni izpit gimnazije
ali realke.

Na Avstrijskem so visoke šole te vrste:
1.) Visoka šola za poljedelstvo in gozdar¬

stvo na Dunaji;
2.) Rudarska akademija v Pfibramu;
3.) Rudarska akademija v Ljubnem.

B. Srednje šole.
Srednjih šol poljedelskih, gozdarskih in ru¬

darskih je v avstrijsko-ogerske monarhije cis
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litvanski polovici šestnajst. Kdor hoče vstopiti
v tako šolo, dokazati mora, da je zvršil z do¬
brim uspehom malo gimnazijo ali malo realko
in da je star vsaj 16 let.

C. Male šole.

Male šole te vrste vzgajajo dijake tako,
da jim je s časoma mogoče opravljati gospo¬
darska dela manjših posestev, oziroma da si
osvoje temeljne vednosti rudarske. Male šole
so dvojne: ali so popolne kmetijske šole, ali
Pa šole za posebno kmetijsko stroko. Pogoji
2a vzprejem so blizu povsod jednaki, zahteva
se namreč zvršena ljudska šola.

Take šole so na Slovenskem nastopne:
1. ) Deželna kmetijska, vinarska in sad¬

jarska šola na Grmu pri Rudolfovem:
2.) Deželna kmetijska šola v Celovci;
3.) Deželna kmetijska šola v Gorici;
4.) Deželna vinarska in sadjarska šola v

Mariboru;
5.) Deželna rudarska šola v Celovci.

Strokovne šole za živinozdravstvo.
Kdor se hoče posvetiti živinozdravništvu,

dovršiti mora dotične študije na
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c. kr. vojaškem živinozdravniškem zavodu
na Dunaji, kjer se je učiti tri leta.

Kdor hoče biti vzprejet, mora dokazati,
da je zvršil z dobrim uspehom šesti razred
gimnazije ali realke, oziroma položiti mora
vzprejemni izpit, lej zahteva isto toliko znanja,
kakor ga je dobiti v imenovanih šolah.

Podkovske šole.
Za vzgajanje dobrih kovačev, kateri mogo

tudi živino zdraviti, urejeni sta na Slovenskem
dve „podkovski šoli" in sicer v Ljubljani (učni
.jezik slovenski) in v Celovci (učni jezik nemški).

Glasbene šole.
Na Slovenskem so nastopne glasbene šole,

v katerih se mogo učenci naučiti svirati na
vsa glasbila:

1. ) Glasbena šola „Glasbene Matice 11 v
Ljubljani;

2.) Glasbena šola filharmoniškega društva
v Ljubljani;

3.) Šola mestnega glasbenega društva v
Celji;

4.) Pevska in glasbena šola filharmoniškega
društva v Mariboru;

5.) Mestna glasbena šola v Gorici;
6.) Mestna glasbena šola v Trstu.
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Navtiške šole
imajo namen, podajati bodočim mornarjem ono
teoretsko znanje, katero jim je potrebno, da
mogo službovati na trgovskih ladij ah.

Na Avstrijskem so sledeče navtiške šole:
1.) Navtiška akademija v Trstu;
2.) Navtiška šola v Kotoru;
3. ) Navtiška šola v Dubrovniku;
4. ) Navtiška šola v Malem Lošinju.

Vojaška učilišča.
Država ustanovila je mnogo vojaških uči¬

lišč, da v njih vzgoji potrebnih častnikov.
A. Visoke šole.

1. ) C. kr. vojaška akademija v Dunajskem
Novem Mestu.

2.) C. kr. vojaško-tehniška akademija na
Dunaji.

3. ) C. kr. pomorska akademija na Reki.
Kdor hoče vstopiti v jedno teh dveh uči¬

lišč, izkazati mora, da je dovršil gimnazijske
ali realčine nauke ter prebil zrelostni izpit.

Vojaška akademija v Dunajskem Novem
Mestu odgaja častnike za pehoto in konjištvo;
Vojaško-tehniška akademija na Dunaji pa za
topničarstvo, za pijonirstvo in inženirstvo.

Pomorska akademija na Reki vzgaja po¬
morske častnike.
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B. Srednje šole
imajo namen vzgojiti dobre vojake, kateri mogo
postati častniki ter se dele na

1. ) male vojaške realke, katerih je čvetero,
in sicer v Giincu, v St. Polten, v Eisenstadtu
in v Kašavi, in na

2.) velike vojaške realke, kateri sta dve:
v Weisskirchenu in v Fišavi.

C. Kadetne šole
imajo isti namen, kakor vojaške srednje šole.

Kdor hoče vstopiti v kadetno šolo, mora
biti za vojaško službo telesno sposoben, vsaj
14 let star ter imeti potrebno znanje, katero
je izkazati z vzprejemnim izpitom.

Kdor hoče vstopiti v vojaško učilišče, a se
mu ni dovolilo brezplačno poučevanje, mora
skrbeti, da se bo zanj plačevalo redno, kolikor
je predpisano, a imeti mora tudi natančno
določeno število obleke itd., kajti drugače sc
zavrne.

Za brambovske kadetne šole veljajo isti
ukazi, kakor za druge vojaške šole.
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Ravnatelj:

Vodja razreda:

Predmeti, katere uče
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Ime Predmeti, katere uče
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Zapisek: do- mačih nalog.

Naslov nalogi

6
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Zapisek:

Naslov nalogi

do¬ mačih naloLT.

Naloga se je dala

i

Naloga naj se odda
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Zapisek: do-

Naslov nalogi

jk

mečih nalog.

Naloga se jo.dala , Naloga naj se odda

>

f
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Počitki na srednjih
kakor so določeni po ministerski naredbi

87
šolah avstrijskih,

a dne 21. decembra 1875. L, štev. 19.109.

Prazniki tekom šolskega ]et e
božični

od 24. do
27. de¬
cembra

od 24. de¬
cembra
do 1. ja-
nuvarija

od 24. do
27. de¬
cembra

predpustni 1 velikonočni

zadnji
ponedeljek
in zadnji
torek

zadnji
ponedeljek
in zadnji
torek

binkoštm Drugi
prosti dnevi

cesaričinimendan.
2.)dnč2.novembra
3.)dvadrugadneva,kateradoločidotičnegaučiliščaravnateljstvo
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Deželni šolski nadzorniki.

Slovenske srednje in ljudske šole nimajo
vkupnega nadzorstva, nego podrejeni so raznim
nadzornikom v posamnih krondvinah in ti so:

I. Josip Šuman, c. kr. deželni šolski nad¬
zornik za srednje in ljudske šole na Kranjskem;
sedež: Ljubljana.

II. Dr. Ivan Zindler, c. kr. deželni šolski
nadzornik za srednje šole na Štajarskem in
Koroškem; sedež: Gradec.

III. Dr. Konrad, Jarz c. kr. deželni šolgki
nadzornik za učiteljišča in ljudske šole na Šta¬
jarskem; sedež: Gradec.

IV. Dr. Jos. Gobanz, vitez reda železne
krone III. vrste, c. kr. dež. šolski nadzornik za
učiteljišča in ljudske šole na Koroškem; sedež:
Celovec.

V. Dr. Egidij Selireiber, c kr. velike realke
ravnatelj in dež. šolski nadzornik za italijanske

> ljudske šole na Goriškem in v Gradiški; sedež:
Gorica.

VI. Viktor Lesclianofsky, c. kr. dež. šolski
nadzornik za srednje šole v Trstu, Istri in na
Goriškem in za nemške ljudske šole v teh de-

1 želah; sedež: Trst.
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VII. Anton Klodič vitez Sabladoski, c. kr.
deželni šolski nadzornik za slovenske, hrvatske
in' italijanske ljudske šole v Trstu in okolici
in v Istri, za slovenske ljudske šole na Go¬
riškem in v Gradiški, za učiteljišča v Istri in
v Goriški ter za slovanske predmete na sred¬
njih šolah v Primorji; sedež: Trst.

VIII. Ferd. Osnaghi, ravnatelj trgovinske
in navtiške akademije v Trstu, za navtiške
šole v Isti’i in v Dalmaciji; sedež: Trst.



Pregled slovenske književnosti.
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Narod in jezik slovenski.
Narod slovenski šteje blizu l‘/a milijona

duš in prebiva na Kranjskem, na južnem Šta¬
jerskem, na Primorskem, potem v videmskem
okrožji na Italijanskem in v nekaterih župa¬
nijah na Ogrskem. Jezikoslovci trde, da so
na Hrvatskem živeči kajkavci tudi Slovenci,..a
ker se oni sami prištevajo Hrvatom, se nanje
ni ozirati.

Vsi slovanski rodovi bili so v prastarih časih
Jeden jedin narod, a čim bolj so se množili in
razširjali, tembolj so se jezikovno cepili. Na¬
rod slovenski ločil se je zajedno z drugimi ro¬
dovi od slovanskega debla najkasneje tedaj, ko
se je preselil iz zakarpatskih krajev v svojo
sedanjo, nekoč dosti večjo domovino. Kdaj se
je to zgodilo, tega zgodovinarji še niso dognali.
Nekateri trdč, da so Slovenci že pred selitvijo
narodov stanovali v Noriki, dočim uče drugi,
da so se naselili tod šele koncem šestega ali
Začetkom sedmega veka. Od tiste dobe raz¬
vija se narod slovenski v jezikovnem oziru
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povse samostalno, na njega kulturno življenje
pa sta največ uplivala sosedna mu velika na¬
roda, nemški in italijanski, najmanj pa — iz-
vzemši morda dobo Cirilovo in Metodovo —
slovanski bratje.

Jezik slovenski pripada skupini jugoslo¬
vanskih jezikov in je najbližji sorodnik stari
slovenščini, nikakor pa ne nje neposredni na¬
slednik. Ko je cvetela staroslovenska književ¬
nost, bila sta si oba slovanska jezika, stari
ali panonski in novi ali noriški, dosti bližja,
kakor sedaj. Novoslovenski jezik premenil se
je tekom stoletij v svoji slovniški sestavi,
obrusil je nekatere glasove n. pr. hohnike ter
se sploh razvijal po svojih posebnih zakonih,
prav tako, kakor vsi drugi slovanski jeziki po
svojih. Ker se slovenski jezik do 16. veka ni ne¬
goval in je bil narod politično' razcepljen, od¬
tujili so se posamni narodovi deli drug dru¬
gemu tako, da so celč pozabili vkupno ime ter
je nadomestili s krajnim imenom. To pa je
izdatno pospeševalo naravno drobljenje sloven¬
skega jezika v manjša razrečja^ kar je zausta¬
vila šele v novi dobi vzbudivša se narodna za¬
vednost, ki je rodila slovensko književnost.
Literatura združuje narodne vejice ter spaja
v jedno jedino celoto vsa razrečja, nastala
nekdaj po klimatičnih, topografičnih in drugih
uplivih; in kakor so dijalektične posebnosti že
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do današnjega dne izginile iz književnega jezika
skoro do cela, tako ginevajo tudi iz živega
govora tembolj, ker je razlika med književno
slovenščino in med razrečji nebistvena in ne¬
znatna in je prav zato književni jezik lahko
Postal vkupna last vsega naroda.

Slovensko pismo.
Dokler so bili Slovenci pogani, imeli so

sicer neke vrste narodno pisavo, to je, beležili
so s črtami in režami, a do današnjih dnij se
hi ohranil noben spomenik s to pisavo. Tudi
cirilica in glagolica nista imeli nikdar trdne
zaslombe v nas, čeprav je cvetela staroslo¬
venska književnost v najbližji soseščini. Tiste
hinogobrojne glagolske listine in knjige, katere
se nahajajo tu in tam po Slovenskem, zanesli
so sem za časa turških vojen hrvatski begunci.
Ti rabili so tudi v naših krajih nekaj časa
glagolico, a čim so se z narodom pomešali,
Zavrgli so svojo pisavo.

Najstarejši spomeniki slovenskega jezika
Pisani so z nemškimi črkami in tudi Trubarju
vabile so iz početka nemške pismenke. Šele
Pozneje, ko je uvidel, da nemške pismenke ne
zadoščajo za izražanje slovenskih glasov, po¬
prijel se je latinskih in je prikrojil primerno
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slovenskim potrebam Sodobnik njegov, Adam
Bohorič, uredil je to abecedo dosledno in lo¬
gično in ta, bohoričica imenovani pravopis
rabil se je v slovenski književnosti skoro do
druge polovice 19. veka. Začetkom tega sto¬
letja, ko se je začelo znanstveno negovanje
slovenskegajezika.pripoznalo seje sicer splošno,
da je bohoričica nedostatna, a vsi poskusi, na¬
domestiti jo z drugo, prikladnejšo abecedo, za¬
devali so ob odpor in se končno izjalovili. Ko¬
pitar bavil se je s tem vprašanjem mnogo let,
prehitela sta ga pa Metelko in Danjko, toda
narod njunih nasvetov ni odobri!, ampak se
po hudi domači borbi oklenil od Hrvata Lju¬
devita Gaja po češkem uzoru sestavljene gajice,
čeprav je zelo nepopolna. Gajico rabimo še
dandanes in ona nas druži vsaj v pisavi s
Hrvati in Čehi.

Narodno pesništvo.
Duševno življenje vsakega naroda je tako

staro, kakor narod sam, in prvi njega izraz so
narodne pesmi, bajke in pravljice. Vse, kar
narod čuti, kar ga veseli, žalosti in boli, lju¬
bezen in sovraštvo, vse, kar misli o sebi, o
svetu, o naravnih in čeznaravnih rečeh, vse,
kar je doživel, malega in velikega, vse izraža
in si tolmači v pesmih, bajkah in pravljicah.
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Narodne pesmi so dvojne, epične in lirične.
Epične pesmi stvarjali so samo narodi, v ka¬
terih je bilo javno življenje viharno in močno
razvito. Kjer so se vršile'velike vojne in ljuti
boji, kjer so se godili znameniti čini in se bo¬
rili hrabri junaki, tam so se porajale epične
Pesmi, katerim so takšne dogodbe predmet.
Morda so silne borbe za poganstvo in narodno
samostalnost rodile tudi v Slovencih narodno
epiko, a umrla je popolnoma, tako da ji po-
anamo komaj sledi. Da se je to zgodilo, tega
ni toliko krivo stoletno suženstvo naroda,
ampak v prvi vrsti provzročila je to krščanska
Vera, uvedena z ognjem in mečem, potem p,a
nemški živelj sploh, ki je preplavil ves sloven¬
ski svet, se z narodom tekom časa pomešal in
teu celo otel ter potujčil prav tiste kraje, kjer
so se vršile velike dogodbe in kjer se je vsled
živega utiša mogla najprej pojaviti tudi na¬
rodna pesem. Za časa velikih turških vojen
Pognala je sicer epika zopet kali, a bili so sla¬
botni, kajti narod slovenski izgubil je bil tedaj
že čut za samostalnost, boji tičali so se ga
temo materijelno. — Mimo epičnih pesmij
lr&eli so poganski Slovenci tudi verske in
obredne pesmi in teh se je nekaj ohranilo do
naših dnij. Krščanstvo jim je seveda premenilo
deloma jedro, deloma samo lice, vender naj¬
demo v njih mnogo poganskih elementov.
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Poleg teh ustvaril je pa narod še mnogo dra¬
gih, prav v krščanskem duhu zloženih pesmij.
— Najlepše so slovenske lirične ali ženske
pesmi, ker se v njih čustveno življenje naroda
zrcali v vsi prirodni svoji krasoti in čednosti.
Žal, da so tudi na ženske pesmi močno upli-
vali sosedni Nemci in Italijani ter v narodu
udušili čut za njegove pesmi posebno narodno
lepoto.

To isto, kar je glede vsebine, izvirnosti in
upliva krščanstva ter tujih narodov rečeno o
pesmih, velja tudi o bajkah in pravljicah. Do¬
dati je le še, da se nahajajo v narodnih pesmih,
bajkah in pravljicah tudi takšne reči, katere
so lastne še drugim narodom, slovanskim in
neslovanskim. To so prinesli Slovenci iz svoje
pradomovine, to jim je last še izza časa, ko
so bili vsi arijski plemeni jeden rod, to jim
pripada tako, kakor vsakemu drugemu na¬
rodu.

V Slovencih začelo se je narodno blago
zbirati šele jako pozno in zategadelj se ga je
mnogo pogubilo. Kar se je ohranilo, izgubilo
je sicer tekom vekov mnogo svoje prvotne ori¬
ginalnosti, a navzlic temu je skoro jedini pri¬
pomoček spoznati slovenskemu narodu glavo
in sreč.
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Slovenščina pred Trubarjem.
Čim so si osvojili Nemci slovensko zemljo

in si podvrgli narod, začela se je doba germa¬
nizacije, katera še do današnjega dne ni pone¬
hala. Nekaj časa ohranil si je sicer slovenski
jezik izvčstne pravice, a nemško plemstvo,
naseljeno po'vsi deželi, in nemško mestjanstvo
skrbelo je za to, da je postal vladajoči jezik
nemščina. Na slovenskega kmeta se ni bilo
treba ozirati, saj je bil suženj in brezpraven.
Tudi uradom služila je izključno nemščina in
slovenščina rabila se je le toliko, kolikor je
bilo neobhodno potrebno za porazumljenje.
Tako je bilo pred Trubarjem, tako po Trubarju
vse do naše dobe. Celo v cerkvi ni imel jezik
slovenski varnega zavetišča, kajti čestokrat
oznanjali so slovenskim vernikom besedo božjo
trdi nemški duhovniki. Država, plemstvo, mest¬
janstvo in cerkev vse je bilo v nemških rokah,
samo kmet je bil Slovenec, a zavedal se svoje
narodnosti ni. Kako tudi! Suženj je bil in se
je komaj zavedal, da je človek in da ima člo¬
veške pravice.

V takšnih razmerah se ni mogla roditi
slovenska književnost. Do Trubarja ni nihče
pisal v slovenskem jeziku, kar se je ohranilo
jezikovnih spomenikov iz tiste dobe, vsi so pi¬
sani samo v izvesten namen in v praktično.
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porabo. Po številu jih je le malo, najvažnejši
so takoimenovani brizinski spomeniki.

Brizinski spomeniki, najdeni 1. 1807. v mo-
nakovski knjižnici, kamor so prišli s knjigami
brizinskega škofa Abrahama, so trije spiski,
spisani v devetem ali najkasneje začetkom de¬
setega veka. Najbrž spisali so jih oznanjevalci
krščanstva za porabo, med koroškimi Slovenci.
Prvi spomenik obsega „očitno spoved 11 , drugi
„homilij“, na tretjem pa beremo ,,spovedno
molitev". Jezik, v katerem so z latinskimi pis¬
menkami pisani ti spomeniki, je dosti lep in
čist, a razlikuje se bistveno od sodobne stare
slovenščine.

Drugih starejših spomenikov slovenskega
jezika — če ne upoštevamo napisa na vojvod¬
skem stolu na gosposvetskem polji pri Celovci,
kjer so koroški vojvode prisegali v slovenskem
jeziku, — nimamo.

Iz poznejšnjih vekov ohranile so se le ne¬
znatne reči, tako odlomek neke pesmi v čast
device Marije iz 14 stoletja; drobni spomenik,
katerega je našel Miklošič, in celovški „očenaš“
sta iz IB. veka in tako tudi rokopis kranjskega
mesta; gorski zakon štajerski je iz 16. veka.

Tako borni ostanki pač potrjajo nazor, da
je bila slovenščina pred Trubarjem brez nobene
veljave, da je v vsem javnem življenji vladala
izključno le nemščina.
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Protestantska doba.
Protestantizem vzbudil je narod slovenski

iz stoletnega snu in ustvaril slovensko knji¬
ževnost. Lutrova nova vera Sirila se je naglo
Po vseh deželah, kjer so bile za to ugodne raz¬
mere, in prišla tudi v Slovence. Oklenili so se
je najprej omikani stanovi, mestjani, pleme¬
nitaši in deloma duhovniki, a da bi jo razširili
in ji pridobili narod, poprijeli so se dotlej za¬
ničevane slovenščine. Novoslovenska književ¬
nost je cerkvenega početka in da niso začeli
oznanjevatelji protestantizma pisati slovenskih
knjig, težko da bi se bili njih katoliški nasprot¬
niki lotili tega istega dela, a hoteč izpodbijati
klin s klinom, nadaljevali so v svojem zmislu
to, kar so bili protestantje začeli.

Oče slovenski knjigi, Primož Trubar, po¬
rojen 1. 1B08. na Rašici pri Velikih Laščah, je
bil sin bornih kmetskih roditeljev. Šolal se je
na Reki, v Solnogradu in na' Dunaji ter bil
najprej duhovnik v Trstu, potem v Loki pri
Zidanem mostu in župnik v Laškem, od koder
je prišel 1. 1544. za kanonika v Ljubljano. Že
na Štajerskem širil je na tajnem novo vero, v
Ljubljani pa se je izrekel javno zanjo in sta
novi podelili so mu mesto pastorja v bolniški
cerkvi ljubljanski, kamor so ljudje hrpoma pri¬
hajali poslušat ga. Že 1. 1847. pa je moral
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Trubar bežati na Nemško. V Rotenburgu spisal
je prvi slovenski knjigi „Anu kratku podučene,
s katerim vsak človik more v nebu priti" in
abecednik s krščanskim naukom. Ti knjižici
sta bili natisnjeni v Tubingu 1. 1550. Pozneje
pridobil je Trubar sodelavca, bivšega škofa ko-
perskega P. P. Vergerija in znamenitega
pokrovitelja Ivana barona Ungnanda (* 1493
t 27. dec. 1564). kateri je 1. 1559 ustanovil v
Urahu lastno tiskarno in bogato podpiral iz-
davanje slovenskih in hrvatskih protestantskih
knjig. Še predno je ustanovil Ungnad tiskarno,
obelodanil je Trubar evangelij sv. Matevža
(1. 1555.) tiskanega z latinskimi črkami in tudi
abecednik ter „Ena molitov tih krščenikov. 11
Dve leti kasneje izšel je „Ta pervi del tiga no-
viga testamenta", dočim je izdal drugi del v
štirih presledkih od 1. 1560.—1577. V novi
Mandelčevi tiskarni v Ljubljani izšel jel. 1579.
Krščanski nauk z nekaterimi psalmi in duhov¬
nimi pesmimi, 1. 1582. pa v Tubingu „Ta celi
novi testament. 11

Stanovi kranjski, uneti za protestantizem
in ceneč zasluge Trubarjeve, klicali so tega
najodličnejšega oznanjevalca nove vere večkrat
na Kranjsko in on se je tudi res večkrat vrnil
v domovino, a vselej je moral zopet bežati na
Nemško, kjer je neprestano deloval na slovst¬
venem polju. Na Nemškem služboval je kot
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dušni pastir v raznih krajih, naposled v Leren-
dingenu pri Tubingu. L. 1566. izdal je „Ta celi
psalter Davidov 11 , a po njegovi smrti 1. 1595.
izšel je njegov prevod Lutrove „hišne postile 11 .
Brnrl je v Derendingenu dnč 28. junija 1586.

Trubar je udaril temelj slovenski književ¬
nosti, nasledniki njegovi pa so nadaljevali
začeto delo z najlepšim uspehom, dokler ni
Protireformacija kakor mrzla slana pomorila
bogatega cveta. Od protestantskih pisateljev slo¬
venskih znani so sosebno še trije, Dalmatin,
Bohorič in Krelj.

Jurij Dalmatin, porojen na Krškem,
hmrl je dne 31. avgusta 1. 1589. v Ljubljani.
Preložil je na slovenski jezik sv. pismo in „pen-
tatevh“ in sicer v jezikovnem oziru dosti bolje
od Trubarja. Da se ustanovi jednota v jeziku
in pisavi, sestavil je ravnatelj kranjskih učilnic
Adam Bohorič za tisto dobo izvrstno slov¬
nico in določil pravopis. Znamenita ta knjiga,
naslovljena ,Arcticae horulae succisivae de La-
tino-Carniolana literatura ad latinae linguae
analogicam accommodata, unde Moskovitiae,
Putenicae, Polonicae, Boemicae et Lusaticae
linguae cum Dalmatica et Croatica cognatio
facile deprehenditur .... izšla je v Witenbergu
1. 1584. Četrti odlični protestantski pisatelj je
Boštjan Krelj (Sebastianus Krellius), pomočnik
Trubarjev pri pisanji krščanskega nauka s
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psalmi in prelagatelj Spangenbergove postile,
katere prvi del je izšel 1. 1567. v Ratisboni,
vsa pa je bila natisnjena v Ljubljani 1. 1578.
Krelj umrl je 1. 1569.

Ti začetniki slovenske književnosti niso
pisali Bog zna kako uzornega jezika, bili so
samouki. Zlasti Trubarjevega jezika ni moči.
hvaliti, dočim sta pisala Krelj in Dalmatin že
mnogo bolje. Narod prebiral je te v tisoč in
tisoč izvodih razširjene spise s slastjo in se
goreče oklenil nove vere, a s kruto silo izve¬
dena protireformacija udušila je protestantizem,
prvi duševni proizvodi k novemu življenji vzbu¬
jenega naroda pa so bili sramotno sežgani na
grmadi.

Doba protireformacije do Vodnika.
Protestantizem trebil se je sicer z ognjem

in mečem, a ukoreninil se je bil v narodu tako
zelo, da protireformacija ni napredovala tako
hitro, kakor je želel goreči ljubljanski vladika
Tomaž Hren (Chron), porojen v Ljubljani dne
13. novembra 1. 1560, umrl dne 10. februvarija
1. 1630. Zaklet sovražnik protestantizma, sicer
pa bistroumen in učen, spoznal je Hren hitro,
da je razširjevanje protestantskih naukov naj¬
več pospeševala slovenska knjiga ■ in ukrenil
je porabiti to sredstvo v svoje namene. L. 1612.
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izdal je v.Gradci »evangelije in liste 11 , katera
knjiga, pisana spakedrano v dosti slabši slo-
Venšč ni, kakor so jo pisali protestantski pi¬
satelji, je doživela štiri natise. Po Hrenu vzpod¬
bujeni lotili so se tudi drugi duhovniki pisa¬
teljevanja. Ljubljanske stolne cerkve dekan
Mihael Mikec izdal je 1. 1615. v Avgsburgu
„Ta mali katekizmus 11 , jezuvit Janez Čandik,
rodom iz Višnje gore, pa je 1. 1618. obelodanil
»Catechismus Petra Canisia11 . Novomeški ka¬
nonik Matija Kastelec (1620—1688) spisal je
Več knjižic, prvi kranjski zgodovinar Janez Lu-
dovik Schonleben (1618 — 1681) priredil je
Četrto izdajo Hrenove knjige ter ji dodal sedefft
duhovnih pesmij, kratek katekizem in nekatere
molitve, Župnik v Šmartnem pri Tuhinji France
Paglovec preskrbel je četrto izdajo Hrenove
knjige, kapucin Joannes Vipacenses, rojen
pri Sv. Križu blizu Vipave, umrl 1. 1714 v Go¬
rici, pa je v letih 1690—1700 objavil štiri zvezke
slovenskih propovedij.

Ta literarna, čeprav samo izvestnim name¬
nom služeča in gotovo dosti borna delavnost
oživela je vender vsaj deloma veselje za čita-
nje, vzpodbujala pisatelje in sploh budila na¬
rodno zavest. Ljubezen do domovine in do
slovenskega jezika unela je tudi nekatera go¬
sposka srca, zlasti ko je stopil v javnost
Valvasor, učeni in patrijotični vitez, ki je
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spisal sloveče delo „Ehre des Herzogthums
Krain“ ter po nji seznanil izobraženi • svet s
Slovenci.

Navzlic tej delavnosti pa se le ni razvilo
književno delovanje tako, kakor je bilo želeti.
O umetniškem stvarjanji ni ne duha ne sluha.
Novomeški menih o. H i p o 1 i t, rojen 1. 1084.,
umrl 1. 1722., izdal je sicer 1. 1715. v drugič
Bohoričevo slovnico, priredil tudi 1. 1719. pre¬
vod slovečega dela Tomaža Kempenčana, a
tako delovanje je komaj imenovati književno
stvarjanje, prav tako tudi ne Ivana Žige Po¬
poviča (* 1. 1705 v Arclinu pri Celji, umrl
kot profesor na dunajskem vseučilišči 1. 1774-
v Petersdorfu), Žig. G o 11 a in Štefana Kem-
perleta delovanja. Častna izjema je samo
ogrski Slovenec Štefan Kuzmič, čigar v
ogrski slovenščini z madjarskim pravopisom
pisani „novi zakon" (1. 1771.) se v jezikov¬
nem pogledu odlikuje od drugih podobnih
spisov. Jezik postal je v tej dobi propadanja
uprav barbarsk, a do viška dotiral je to dege¬
neracijo mož smešnega spomina o. Marko Po¬
hlin. Taje prouzročil krizo, kateri je sledila
zdrava reakcija, roditeljica nove književnosti-

Pohlin, porojen v Ljubljani dne 13. aprila
1735. 1., vstopil je 1. 1755. v red bosonogih av-
gustincev v Mariabrunnu pri Dunaji. L. 1781.
prišel je v Ljubljano a ostal tu lo deset let
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Potem pa se vrnil v Mariabrunn, kjer je umrl
dne 5. februvarija 1. 1801. Pohlin je bil izobra¬
žen, celo učen mož in mogel bi bil svojemu na¬
rodu izdatno koristiti, da ni imel nesrečne ma¬
nije. Po sili hotel je popraviti slovenski jezik,
ne da bi poznal čista narečja, in zato niso
mnogoštevilne knjige njegove — izvzemši ne¬
katere praktičnim potrebam ustrezajoče —
nikdar prešle v narod. L. 1768. izdal je slov¬
nico slovenskega jezika in to nemški pisano,
k 1782. pa slovarček, a potem vrstila se je
knjiga za knjigo, vse pisane v strahovito zdiv¬
janem, samovoljno spakedranem jeziku. Žal,
da si je Pohlin pridobil mnogo posnemovalcev,
kateri so prav kakor on brez usmiljenja mrc¬
varili v svojh spisih slovenski jezik in na¬
pravili dosti več škode, kakor koristi. Odpor
Proti temu počenjanju ni izostal, a minolo je
Več desetletij predno je bilo moči izkoreniti in
nničiti od Pohlina in njegovih posnemovalcev
Nasajeno plevel.

Največjo zaslugo sta si za to stekla kato¬
liška duhovnika Jurij Japelj in Blaž Kumerdej.

Jurij Japelj, rojen dne 11. aprila 1744.1. v
Kamniku, umrl kot kanonik v Celovci dne
U. oktobra 1807., imenovan malo dnij poprej
škofom tržaškim, uvidel je, da treba Sloven-
com preskrbeti v lepem, nepokvarjenem jeziku
Pisanega berila in okoli 1. 1770 lotil se je zna-
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menit ega dela, začel je prelagati, sveto pismo.
Podpirali so ga zlasti Blaž Ku m er dej, učeni
jezikoslovec, rojen 1. 1738. na Bledu, umrl leta
1805., I. Rihar, Jože Škrinar in drugi. Že
1. 1784. izšel je prvi del „svetega pisma novega
zakona1*, in istega leta tudi drugi del. S to;
knjigo postavila sta si Japelj in Kumerdej trajen
spomenik in mnogo pripomogla, da je slo¬
vensko knjigo ljubeče občinstvo zavrglo Pohli-
nove novotarije. „Stari zakon" sv. pisma izdelali
so Japelj in pomočniki od 1. 1791. do 1. 1802. i
— Vrh tega izdal je Japelj še več drugih na¬
božnih knjig, spisal v nemškem jeziku 1. 1807.
slovensko slovnico, priredil drugo izdajo Boho¬
ričeve slovnice, preložil Metastazijevo spevo¬
igro „Artaxerxes“ in več pesmij ter bil tako
pravi oznanjevalec boljših časov.

Japeljev vzgled obudil je še mnogo drugih
pisateljev in upliv njegovih spisov prestopil je
tudi meje kranjske kronovine. Jezuvit Osvald
Gutsman, rojen 1. 1727. v Grabštajnu na Ko¬
roškem, umrl 1. 1790. v Celovci, je spisal in
1. 1777. obelodanil „\Vindische Sprachlehre**, i
1. 1789. pa „Deutsch-windisches Worterbuch“-
Štajerski duhovnik Lavoslav Vol km er, rojen
pri Ljutomeru 1.1741., umrl blizu Ptuja dne 4. fe-
bruvarija 1. 1816., zložil je v domači, preprosti
besedi nekdaj zelo priljubljene „Fabule in pesmi1 ')
potem „cerkvene pesmi" in mnogo nabožnih
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knjižic; avgustinec Feliks Dev, umrl 1. 1786.,
učenec Pohlinov, zložil je opero „Belin“, ka¬
tero je uglasbil Jakob Zupan, mnogi pa so
začeli pisati v slovenskem jeziku tudi popu-
larno-znanstvene, zlasti zdravoslovne spise, tako
da je bil dan temelj, na katerem sta začela zi¬
dati Valentin Vodnik in Anton Linhart, s ka¬
terima se začne nova doba v slovenski knji¬
ževnosti, doba, v kateri se je jela gojiti lite¬
ratura kot kulturno sredstvo in kot umetnost.

Od Vodnika do „Novic“.
Koncem minolega veka ustanovili so učeni

krogi v Ljubljani posebio društvo „Academia
operosum“, katere so se za.čenši s Pohlinom
oklenili tudi skoro vsi slovenski pisatelji. V ti
družbi navzel se je marsikdo narodnega duha
'n se imel za narodno književnost. V vrsti
njenih članov bil je tudi Anton Linhart, sodob¬
nik in prijatelj Vodnikov.

Linhart se je rodil 1. 1756. v Radovljici,
bil okrožni komisar, tajnik deželnega glavar¬
stva in okrajni šolski nadzornik ter je umrl v
Ljubljani 1 . 1795. V svoji mladosti bavil se je
z nemško literaturo; 1. 1788. do 1791. izdal je
Za one čase izvrstno knjigo „Versuch einer
Cresehichte von Krain und der iibrigen siid-

8*
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lichen Slaven Oesterreichs", a za slovensko
književnost pridobil si je posebne zasluge s
tem, daje za domače razmere prikrojil nemško
igro „Die Feldmiihle“ in to pod naslovom »Žu¬
panova Mioika", ter slovečo francosko igro „Le
mariage de Figaro“, katera je znana kot „Ve-
seli dan ali Matijček se ženi“. Ti dve igri pred¬
stavljali sta se na ljubljanskem odru in prido- |
bili marsikoga za narodno reč.

V Ljubljani živel je tedaj plemenit mož,
naudušen za vse, kar je lepo, vzvišeno in po¬
šteno, Žiga baron C oj z, imovit aristokrat, pri
katerem so se zbirali vsi tedanji pisatelji slo¬
venski. Japelj, Kumerdej, Linhart, Vodnik, Ko¬
pitar in drugi. Cojzu omilila se je bila sloven¬
ščina in z izredno veledušnostjo podpiral je
vsako narodno podjetje. Zbiral je slovenske
knjige, vzpodbujal Linharta, Vodnika in Kopi¬
tarja, a tudi sam prijel za pero. Prav njemu
gre zasluga, da je slovenski literaturi pridobil
svetli zvezdi Vodnika in Kopitarja. Cojz je bil
porojen v Trstu 1. 1747., umrl pa je v Ljub¬
ljani dne 10. novembra 1819.

Valentin Vodnik je prvi slovenski pesnik.
Rodil se je dne 3. februvarija 1758. 1. v Gorenji
Šiški nad Ljubljano; 1. 1775. ustopil jo v fran¬
čiškanski red, a že 1. 1784. zopet izstopil. Že
1. 1773. zložil je na prigovarjanje Marka Poh¬
lina nekaj pesmij, a ko se je seznanil z Lin-
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hartom in Cojzom, poprijel se je resno knji¬
ževnega delovanja. V „Pisanicah“ za leto 1781.
natisnjeni so bili poetiški njegovi prvenci. —
I5o naročilu barona Cojza spisal je 1. 1795. »Ve¬
liko pratiko", katera se je narodu močno pri¬
kupila. Vodnik služboval je kot kapelan v
Sori, na Bledu, v Ribnici in končno v Kopriv¬
niku v Bohinju, od koder je prišel v Ljubljano,
kjer je postal 1. 1798. gimnazijski učitelj pes¬
ništva in goyorništva ter se intimno seznanil
z baronom Cojzom. Kot duhovnik v Ljubljani
lotil se je Vodnik za tisti čas in za tedanje
slovenske razmere velevažnega a tudi velete-
žavnega dela, ustanovil je prvi slovenski čas¬
nik. Od 1. 1797. do 1. 1800. izhajale so „Lub-
lanske Novice" in če se tudi niso mogle vzdr¬
žati, vender so koristile mnogo v vsakem
°2iru. Na prigovarjanje svojih prijateljev zbral
■) e Vodnik tudi najboljše svojih pesmij ter jih
'zdal 1. 1806. kot „Pesme za poskušino", plod
njegovih zgodovinskih študij pa je bila 1. 1809.
na Dunaji izdana knjiga „Geschichte des Her-
žogthums Krair., des Gebietes von Triest und
*l®r Grafschaft Gorz“, katera se je dolgo let ra¬
bila tudi v šolah.

Velike vojne, katera je bila Avstrija s
Francijo, napotile so Vodnika, da je zložil
ninogo vojaških pesmij, — „Pesmi za bram¬
bovce, 1809.“ — ki so se hitro med narodom



udomačile, a ko je Napoleon osvojil slovenske
dežele, je združil v kraljevino Ilirijo in dal slo¬
venskemu jeziku pravice, kakeršnih prej ni
imel, vzkipelo je rodoljubno srce Vodnikovo in
pesniški genij obsenčil je tega plemenitega in
zavednega Slovenca, da je zložil najlepšo svojo
pesem, slavospev narodnemu prerojenju in pre¬
bujenju „Ilirijo oživljeno". Francoska uprava
imenovala je Vodnika ravnateljem vseh sred¬
njih in nižjih šol. Spisal je tedaj več šolskih
knjig, tako francosko slovnico (1811), „Pisme¬
nost ali gramatiko" in dva abecednika. Fran¬
cozom ni bilo sojeno, ustanoviti se stalno na
Slovenskem; kmalu so se morali umakniti,
Ilirija se je zopet razkosala in — avstrijska
vlada kaznovala je Vodnika za njega slavospev
z odpustom iz službe, ostal je le še začasni
učitelj italijanščine ter umrl siromašen dne
8. januvarija 1819.

Vodnikove zasluge za slovensko književ¬
nost so velikanske. Ne samo, da je očistil je¬
zik, zbiral gradivo za slovar in pisal za prak¬
tično življenje potrebne knjige, ustanovil je
tudi prvi slovenski časnik, s svojimi ljubezni¬
vimi domačimi pesmimi povzdignil pesništvo,
obudil narod in pisatelje in tako v polni meri
zaslužil večno hvaležnost svojega naroda.

V Cojzovi hiši občeval je Vodnik tudi 2
Jarnejem Kopitarjem, poznejšim slovečim
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slavistom ter ga zajedno vzpodbujal, da se je
začel temeljito baviti s slovenskim jezikom.
Kopitar, rojen dne 21. avgusta 1780. 1. v Rep-
njah, umrl kot dvorni svetnik in skriptor dvorne
knjižnice na Dunaji dne 11. avgusta 1844. 1.,
izdal je 1, 1808. izvrstno svojo slovnico „Gram-
matik der siavischen Sprache in Krain, Kara¬
ten, Steyermark“, ki je silno uplivala na vse

: tedanje pisatelje in slovničarje. Kopitar sicer
ni nikdar ničesar pisal v slovenskem jeziku, a
v mnogobrojnih svojih jezikoslovnih spisih, ka¬
terih najvažnejši je sloveča „Glagolita clozia-
hus“ (1836.), nagromadil je obilo ne samo slo-
vanščine sploh, nego tudi slovenščine posebe

1 tikajočih se rečij, ter je tako neposredno upli-
val na ves razvoj slovenskega jezikoznanstva.
Kot slavist pridobil si je Kopitar svetovno-
znano ime.

Zajedno z Vodnikom in Kopitarjem stopili
so še nekateri drugi pisatelji v javnost. Tu in
tam prijel je rodoljuben mož za pero, zlasti

! hinogoštevilno pa so se oglašali jezikoslovci.
Ivan Primic (* Zalogom pri Šmariji 1. 1786.,
t v Gradci 1. 1823,) izdal je mimo drugih spi¬
sov 1. 1814. „nemško slovenski bukvar“, Janez
šmigoc, (* v Halozah 1. 1786., f 1. 1829.),
spisal je „Theoretisch - practische windische
Sprachlehre11 (1812) ter tudi pomagal, da je
dobil Vodnik dovoljenje izdavati ,,Novice‘‘. V



120

tej tilologični dobi stopil je v javnost Matej
Ravnikar. Rojen v Vačah dne 20. sept. 1776
posvetil se je duhovskemu stanu in umrl kot
vladika tržaški dne 20. novembra 1845. Ravni¬
kar pridobil si je posebne zasluge za književ¬
nost s tem, da je v vseh svojih nabožnih ali
šolskih knjigah pisal najčistejšo slovenščino,
kakor še nihče pred njim in tako izdatno upli-
val na lepoto zloga in jezika pisateljev. Od
njegovih del so najvažnejše „Zgodbe svetega
pisma11 (1815, 1816 in 1817). S pomočjo Cojza
in Kopitarja izposloval je Ravnikar od vlade,
da je dovolila ustanoviti stolico slovenskega
jezika v bogoslovnici. Tudi vrstnik njegov
Urban Jarnik, rojen 11. majnika 1. 1784. na
Potoku v Zilski dolini, umrl v Blatnogradu dne
11. junija 1844, deloval in storil je mnogo za
očiščenje slovenščine. L. 1829. obelodanil je ko¬
renito pisano knjigo „Versuch eines Etymolo-
gicons der slovenischen Mundart in Inneroester-
reich“, marljivo zbiral gradivo za slovar, zložil
nekoliko pesenc in spisal več knjig. Menj sre¬
čen je bil 1. 1787. pri Radgoni porojeni Peter
Danjko. Spisal je sicer mnogo dobrih del v
svojem narečji, a v knjigi „Lehrbuch der win-
dischen Sprache11 nasvetoval je neokretno po
bohoričici sestavljeno abecedo, katere so se
poprijeli le ožji njegovi rojaki, vsed česar se je
začelo nepotrebno in škodljivo cepljenje v abe-
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cedi, katero je pozneje po Metelku prikipelo
na Kranjskem do viška in prouzročilo velik
razpor in srdito literarno pravdo. Danjko umrl
ie 1. 1872. v Veliki nedelji. Od drugih pisate¬
ljev te dobe omeniti je še Janeza Zalokarja
(* dne 26 junija 1792. 1. v Šmarjeti pri Vinici
t dne 7. septembra 1872. v Ljubljani); Antona
Kremplja (f pri Radgoni 1. 1790., f 1. 1844.);
Friderika Barago (* dne 29. junija 1797. v Do-
brčah, f 19. januvarija 1868.); goriškega pesnika
in buditelja Valentina Staniča (* dne 12. fe-
bruvarja 1774. 1. v Bodreži, f 29. aprila 1847);
izdajatelja lepe zbirke ,,Koroške ino Štajerske
pesme“ Matijo Ahacelja (* dne 24. februva-
rija 1779 v Šentjakobski fari v Rožni dolini
na Koroškem f dne 23. novembra 1845 v Ce-
lovci); narodnega pevca Miho Andrejaša,
Kolomana Kvasa in Franca V e r e t i j a.

Vse te pisatelje pa je nadkrilil po temelji¬
tem jezikovnem znanji in splošni omiki Fran¬
čišek Metelko, rojen dnč 14. julija 1789. 1. v
Skocijanu pri Dobravi na Dolenjskem, posvečen
1814. 1. za duhovnika, f v Ljubljani dne 27. dec.
1860. 1. Nekaj časa služboval je kot kape-
lan v Gorjah, a že 1815. 1. prišel je v Ljubljano
ter bil 1817. 1. imenovan pravim učiteljem na
hovoosnovani stolici slovenskega jezika v bo¬
goslovnim, zajedno pa prevzel po Vodnikovi
smrti mesto učitelja italijanskega jezika na
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liceji. BaveC se temeljito s slovnico jezika slo¬
venskega, izprevidel je Metelko hitro, da boho¬
ričica nikakor ne zadošča, katere misli so bili
do malega tudi vsi drugi boljši pisatelji. Že
1. 1820. sešli so se na Dunaji odlični slovenski
in slovanski jezikoslovci ter se posvetovali o
napravi jednotne občeslovanske abecede, a
uspeha ni imelo to posvetovanje. Metelko pre¬
mišljal je sam o tem prevažnem vprašanji in
ko je 1. 1825. izdal znamenito, o korenitem
znanji kažoče delo „Lehrgebaude der sloveni-
schen Sprache im Konigreiche Illyrien und in
den benachbarten Provinzen11 , stopil je v jav¬
nost tudi s svojo samostalno izumljeno abe¬
cedo, imenovano ,,metelčica“ katere se je držal
v vseh svojih spisih, pisanih sicer v uzorni
slovenščini. Metelčica razburila je duhove, bolj
nego se je nadejal nje miroljubni izumitelj.
Oklenili so se je sicer mnogi pisatelji kakor
Janez Zalokar, Blaž Potočnik, Frančišek
Jelovšek, U. J erin, Jožef B urger in drugi,
a nasprotnikov je bilo še več, med njimi v
prvi vrsti sarkastični Jakob Zupan, Jarnej
Kopitar, Matija Čop in dr. Frančišek Pre¬
šern, kateri so v sloveči ,,abecedni pravdi 11
pobijali metelčico z znanstvenimi razlogi in
pikrimi pušicami ter jo končno res pobili. Ob¬
veljala je zopet bohoričica, čeprav so bili vsi v
tem složni, da je popolnoma nepraktična.
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V Ljubljani živelo je tedaj nekaj literarno
jako omikanih mož. Matija čop, rojen 26. ja-
nuvarija 1797 1. v Žerovnici na Gorenjskem,
profesor in pozneje knjižničar v Ljubljani, uto¬
nil v Savi dne 6. julija 1835. L, spisal je prvo
zgodovino slovenske književnosti, katero je obe¬
lodanil češki učenjak Šafarik. Ostro je pobijal
metelčico ter sploh jako izdatno uplival na
sodobne pisatelje, kateri so se zbrali okolu
njega in izdali 1. 1830. prvi zvezek ,,Kranjske
čebelice11 , katere je do 1. 1833. izšlo troje zvez¬
kov, četrti pa 1. 1848. Urednik temu zname¬
nitemu podjetju je bil Mihael Kastelic (* 1796
z Zatičini, f-22. oktobra 1868 v Ljubljani), so-

I trudniki pa dr. Jakob Zupan (* dnč 4. julija
! 1785. 1. v Prevojah pri Brdu, f dne 6. febru-
varija 1852. 1. v Celovci), Blaž Potočnik
(* 1799.1. v Naklu na Gorenjskem, f dne 20. ju¬
lija 1872. 1.), Ignacij Holcapfel (* 1. 1799. v
Tržiču, f 1. 1868. v Ribnici), Jurij Kosmač
(* 1799. 1. v Danih pri Ložu, f dne 1. oktobra
1872. 1. v Ljubljani), Jurij Grab n er (* dne
4. aprila 1806. 1. v Št. Jerneji na Dolenjskem,
Umrl v Ljubljani dne 21. julija 1862. 1.), Urban
Jarnik, Emanuel Jožef Kovačič (* 1. 1808.
v Čatežu na Dolenjskem, f 1. 1867. v Trstu),
Janez Cigler (* 1792. 1. v Vodmatu pri Ljub¬
ljani, f dne 11. aprila 1869. 1. v Višnji gori),
Jernej Levičnik, Jožef Žemlja (* 1805. 1. v
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Breznici na Gorenjskem, f 1. 1843.) zlagatelj
„Jeke od Balkana* 1 in epične pesmi ,.Sedem
sinov**, in Mihael Tušek, a najodličnejši teh
sotrudnikov je bil France Prešern.

V tisti dobi cvetela je v Nemcih roman¬
tika in uplivala na slovenske pisatelje, vzgo¬
jene v nemških šolah in v nemškem duhu.
Tudi Prešernu je nemška romantika določila
pravic. Porojen dne 3. decembra 1. 1800. v
Vrbi na Gorenjskem, šolal se je Prešern naj¬
prej v Ribnici, 1. 1811. pa je prišel na gimna¬
zijo v Ljubljani, od koder je šel na Dunaj učit
se prava. Na Dunaji seznanil se je Prešern
z mnogimi slovanskimi rodoljubi in pisatelji in
se unel za slovansko idejo. Mimo klasikov vseh
evropskih narodov bavil se je tudi mnogo z
mlado slovansko literaturo, sosebno z narod¬
nim pesništvom in se navzel pravega slovan¬
skega duha, kateri se zrcali v vseh njegovih
umotvorih. Zvršivši pravne študije, vrnil se je
Prešern 1. 1828. v Ljubljano, kjer je vstopil naj¬
prej pri finančni prokuraturi potem pa pri od¬
vetniku dru. Chrobatu kot koncipijent. Tedaj ob¬
čeval je Prešern z najodličnejšimi slovenskimi
pisatelji, s Čopom, Smoletom, Korytkom in
drugimi in ko se je rodila „Kranjska čebelica",
stopil je v kolo njenih sotrudnikov tudi on.
Prekrasne njegove poezije vzbudile so splošno
pozornost, tako po pesniški svoji vsebini,
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kakor po dovršeni obliki in lepem jeziku. Leta
1847. odprl je Prešern v Kranji odvetniško pi-
sarnico ter izdal izbrane svoje pesniške proiz¬
vode naslovljene: ,,Poezije doktorja Franceta
Prešerna11 . S to knjigo pa ni imel takšne sreče,
kakor bi bilo pričakovati. Izvestni krogi spod-
tikali so se ob vsebino teh nebeškolepih umo¬
tvorov in zavirali razširjanje, vrh tega pa ob¬
činstvo večinoma še ni bilo dovolj izobraženo,
da bi moglo umeti in ceniti pesnika. To je za¬
grenilo Prešernu zadnje dni življenja njegovega.
Umrl je po hudi bolezni dne 8. februvarija
1849. 1. v Kranji, po njegovi smrti pa je neki
Dagarin sežgal veliko literarno njegovo za¬
puščino.

Prešern je bil romantik ven in ven. Pesmi
njegove se odlikujejo po krasnih poetiških mis¬
lih in idejah, izbornem jeziku in dovršeni obliki.
Živahna fantazija mu je pomagala stvarjati naj-
nežnejše figure in dajati pesniškega izraza nje¬
govim mislim. V svojih pesmih opeval je zlasti
ljubezen do idejalnega bitja in do domovine.
Opeval pa ni samo tega čustva, srce njegovo
bilo je dovzetno za vse utise življenja in zlasti
njega temno stran umel je slikati kakor nihče
Za njim tako. Zdravi humor in rezki sarka¬
zem vidimo v njegovih satiričnih pesmih,
krepko epično žilo pa nam razodeva v baladah
■n v ,,Krstu pri Savici 11 . Prešeren se je kot lirik,
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epik in satirek popel do vrhunca umetnosti,
našemu slovstvu pa s svojimi pesmimi ustva¬
ril zdrav temelj, na podlagi katerega se je raz¬
vijalo in se razvija še sedaj.

Od ljubljanskih prijateljev Preširnovih ome¬
niti je še Andreja Smoleta (* v Ljubljani
dne 18. novembra 1. 1800., f dne 30. novembra
1840. I. 1 in zbiralca narodnih pesmij slovenskih
Poljaka Emila K o r y t a (* 1. 1813., f v Ljub¬
ljani 1. 1839.) Sodobnik Prešernov bil je nadalje
Stanko Vraz, poglavitni zagovornik ilirstva
v Slovencih in jeden najodličnejših lirskih pes¬
nikov hrvatskih. Vraz se je rodil dne 30. ju¬
nija 1810. 1. v Cerovcu blizu Ljutomera, študi¬
ral v Gradci modroslovje in se ondu z mno¬
gimi rojaki navdušil za ilirsko idejo ter za¬
stavljal vse svoje sile, da bi zanjo pridobil tudi
rojake svoje. A dočim so njegov vzgled posne¬
mali nekateri štajerski Slovenci, ostali so vsi
drugi, med njimi tudi Prešern, odločni nasprot¬
niki te ideje. Vraz zbiral je v 1. 1837—1840.
slovenske narodne pesmi ter izdal izvrstno
zbirko „Narodne pčsme ilirske". L. 1838. pre¬
selil se je v Zagreb, kjer se je popolnoma po-
hrvatil in umrl dne 24. maja 1851. 1. — Zelena
Štajerska rodila je še več takšnih gorečih ro¬
doljubov, kakor je bil Vraz, zlasti gre odlično
mesto 'nepozabnemu vladiki. Antonu Martinu
Slomšeku, rojenemu v Slomu pri Celji dne
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26. novembra 1. 1800. Že na celjski gimnaziji
zanimal se je Slomšek za svoj materni jezik,
še bolj pa v celovškem semenišči. Posvečen
1.1824. duhovnikom, kapelanoval je nekaj časa
na Štajerskem, prišel 1. 1829. za špirituvala v
celovško semenišče, postal 1. 1838. nadžupnik
vuzeniške fare, 1. 1844. kanonik v Št. Andreji,
potem opat v Celji in meseca maja 1. 1846.
vladika lavantinski ter kot takšen umrl 1. 1862.
Slomšek deloval je vsestranski za svoj narod
in si za vzbujenje zlasti ožjih svojih rojakov
pridobil nesmrtnih zaslug. Že mlad duhovnik
spisal je celo vrsto izbornih povestij, namenje¬
nih prostemu narodu, pisal nabožne in šolske
knjige, ustanovil „Drobtinice“ in izdatno poma¬
gal osnovati „družbo sv. Mohorja." Uzoren ro¬
doljub, vzgleden duhovnik in izvrsten pisatelj
zaslužil je v polni meri brezmejno hvaležnost,
s katero se ga spominja slovenski narod. —
Jako zaslužen je nadalje Anton Janez Murko,
rojen dne 8. junija 1. 1809. v Crmljenšeku, po¬
svečen v duhovnika 1. 1836., umrl kot dekan v
Hočjem dne 31. decembra 1871. 1. Spisal je
znamenito slovnico ,,Theoretisch - practische
slovenische Sprachlehre fiir Deutsche" (1. 1832.),
izdal dober nemško - slovenski ter slovensko-
hemški slovar in Volkmerjeve „basni ino fabule".

Razen teh mož pisali so še mnogi drugi,
tako da je literarno gibanje bilo navzlic vsem
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oviram Se dosti živahno. Narod je rad čital,
sosebno poučne in zabavne spise Slomšekove,
Ciglerjevega „Svetina“ in druge in vsestransko
se je pripoznavala potreba, dobiti temu delo¬
vanju sredotočja, to je, slovenski časnik. Ta
želja pa se je kmalu izpolnila, realizoval jo je
oče naroda slovenskega dr. Janez Bleiweis.

Od „Novic“ do naših dnij.
Abecedna vojska dokazala je do dobrega,

da je bohoričica jako nedostatna, drugega po¬
zitivnega uspeha pa ni imela, kajti privrženci
Metelkove in Danjkove abecede nikakor niso
odnehali. Ta razpor v abecedi bil je toliko bolj
resen, ker se je takrat začela uvajati od Lju¬
devita'Gaja izumljena ali bolje rečeno po češ¬
kem uzoru sestavljena abeceda, takozvana
gajica. Tega pravopisa poprijeli so se mnogi
napredni pisatelji, a mnogi so se mu tudi upi¬
rali in splošno je obveljal šele tedaj, ko so se
ga oklenile „Novice“.

Leto 1843. je veleznamenito v slovenski
književnosti, kajti to leto položil je dr. Janež
Bleiweis temelj urejenemu literarnemu na¬
predovanju, začenši izdavati slovenski časnik.
Bleiweis se je rodil dne 19 novembra 1808. h
v Kranji. Dovršivši domačo šolo, prišel je na
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ljubljansko gimnazijo in 1 1826 šel na Dunaj
učit se zdravoslovja. L. 1832. bil je promoviran
doktorjem vsega zdravilstva, in ker si je v
strokovnih krogih po raznih nemških spisih

| pridobil čislano ime, imenovan je bil 1843. 1.
! profesorjem na tedanji medicinski in kirurgični
šoli ljubljanski ter je zajedno prevzel tajništvo
kmetijske družbe kranjske in uredništvo „No-
vic“, katere je po njegovi inicijativi začela iz¬
dajati ta družba. Vrh tega spisal je celo vrsto
Poučnih knjig, zvečine zdravilske vsebine in
ttinogo razprav, a glavno delovanje koncentro-
Vano mu je bilo v „Novicah“. Umel je svojerpp
listu pridobiti mnogo sotrudnikov in vzgojil je

j celo kardelo pisateljev in pesnikov, podpirajoč
| in navdušujoč vse mlade talente. Iz skromnega
lističa, namenjenega kmetskemu ljudstvu v

j Pouk in zabavo, naredil je Bleiweis sredotočje
vsemu literarnemu gibanju v Slovencih. Kot
Politični voditelj splošno pripoznan, pridobil

I si je za probudo in napredek naroda neizmernih
zaslug, tako da mu je hvaležni narod navzdel

i 6a,stno ime očeta. Umrl je odlikovan in spo¬
štovan dne 19. novembra 1881. 1. v Ljubljani.

Okolu „Novic“ zbralo se je lepo število pi¬
sateljev. Luka Jeran (* v Javorjah 1. 1818.)
bil je jeden prvih sotrudnikov in si pozneje
kot cerkven pisatelj in urednik „Zgodnje Da-
hice“ pridobil častno ime; Matija Vrtovec
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(* 1784. 1., umrl v Št. Vidu pri Vipavi dne 2.
septembra 1851.1.) pisal je mnogo naravoslovnih
in zgodovinskih razprav; Peter Hieinger,
Davorin Trstenjak, Matija Majar, Oroslav
Caf, Matija Valjavec, Franc Malavašič,
dr. Jožef Muršec, Matija Cigale, Franc Lev¬
stik in mnogi drugi bili so zbrani v kolu
„Novic“, a prvi, ki je raznesel slavo mladega
lista po vsi Sloveniji, je bil Koseski.

V Moravskih Kosezah dne 12. septembra
1798. 1. porojen, zanimal se je Jovan Vesel-
Koseski že v mladih letih za književnost in
zložil več nemških pesmij, katere so bile na¬
tisnjene v raznih listih in vzprejete pohvalno.
Svobodno gibanje 1. 1848. obudilo je tudi v
njem narodno zavest in nemški pesnik prelevil
se je v Slovenca, toda le po obliki, ne po duhu.
Koseski zložil je primeroma malo izvirnih
pesmij, toliko več pa je prevajal ter slul o
svoji dobi kot največji slovenski pesnik. V iz¬
virnih poezijah posnemal je Schillerjev patos,
ne da bi se mogel popeti do svojega vzora
vzvišenega idealizma, vrh tega pa je slovenski
jezik uprav brezvestno mrcvaril in tako v ra¬
skavo obliko ulil to, kar je bilo dobrega in
zdravega. To je tudi povod, da so njegova dela
povsem pozabljena. Koseski umrl je v Trstu
26. marcija 1884.
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Mej odličnejšimi sotrudniki „Novic“ iz prve
dobe gre častno mesto tudi dne 7. februvarija
1. 1809. rojenemu Matiji Majarju. Bil je na¬
vdušen Slovan in se zlasti trudil zjediniti slo¬
vanske narode vsaj jezikovno. Iz začetka goreč
Ilirec, unemal se je pozneje za občeslovanski
jezik in zagovarjal svoje ideje v časopisu „Slav-
janu“. Vrh tega izdal je še mnogo drugih spisov,
kateri imajo vsi isti smoter, tako „Pravila,
kako izobraževati ilirsko narečje 11 , „Ciril in
Metod", ,,Uzajamna slovnica slavjanska1 ' itd.
Umrl je v Pragi dne 30. junija 1892. leta.
Peter Hi cin g er bil je jako delaven pisatelj.
Zložil je mnogo pesmij in povestij ter spisal
obilo zgodovinskih razprav in učnih knjig. —
Frančišek Malavašič (* 1818 1., umrl 1863. 1.
v Ljubljani) jeden prvih sotrudnikov ,,Novic“,
Poznejšnji urednik ,,Pravega Slovenca11 , izdal
je v lepem jeziku pisane preproste povesti in
objavil razne razprave. Jeden najodličnejših
Sodelavcev „Novic“ je bil Davorin T rstenj ak,
Vojen dne 8. novembra 1817. 1. 'v Kraljevcih pri
sv. Juriji na Ščavnici, umrl kot župnik v Sta-

1 fem trgu dne 2. februvarija 1889 1. Že v mla-
I dosti navduševal se je za ilirstvo in mnogo
Pisal v Gajevo „Danico“, a vrnivši se na Slo¬
vensko, posvetil se je izključno domači litera-

I kiri. Spisal je mnogo povestij, sosebno humo¬
rističnih, potopisov in listkov ter legijon zgo-
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dovinskih in jezikoslovnih razprav, hoteč do¬
kazati, da so Slovenci 2e pred Kristom prebivali
na sedanjih tleh. Trstenjak pisal je skoro za
vse liste, bil ustanovitelj „Zori“ in ,,Kresu“, in
je sploh jako zaslužen za slovensko književnost.
V zgodovinskih razpravah bil je bolj skropu-
lozen, kakor v jezikoslovnih in mitologičnih,
a vzlic temu si je za poznavanje slovanske
minolosti stekel velikanskih zaslug. Rojak in
prijatelj njegov, dr. Frančišek Miklošič, nad-
krilil ga je pa daleč in čep'av ni pisal v slo¬
venskem jeziku, vender je storil za znanstveno
poznavanje jezdca slovenskega toliko, kakor
nihče drugi.

Leto 1848. je važno tudi v zgodovini slo¬
venske literature. Mlada svoboda podkrepila je
tudi narodno gibanje Slovencev in kar čez noč
se je rodilo obilo pisateljev, tako da „Novice“
niso več zadoščale. Poznejšnji vladika dr. Janez
Pogačar ustanovil je ,,Zgodnjo Danico", Ivan
Navratil „Vedeža“, Franc Malavašič „Pra-
vega Slovenca11 , Matija Cigale „Slovenijo“; J-
Konšek v Celji izdaval je „Slovenske novine“i
v Trstu pa je jel izhajati ,,Jadranski Slavjan11 -
Večina teh listov je sicer kmalu ponehala ho¬
diti na svetlo, a vsi so si pridobili trajno za¬
slugo s tem, da so. upeljali v literaturo novih
močij in zagotovili pisateljem prosteje gibanje.
Znamenitejši možje te dobe so bili: Matija Ci-
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pri Črnem vi'hu, f na Dunaji 20. mal. travna
1889. 1.) Uredil je Wolfov nemško-slovenski
slovar, spisal slovensko znanstveno terminolo¬
gijo in se zlasti odlikoval kot slovničar; Ant.
Navratil, dober jezikoslovec; Valentin Oro¬
žen (* 31. januvarija 1808 na Sevnem pod Rit¬
nikom, umrl v Okonini dne 3. maja 1875. 1.),
zelo popularen pesnik ; Jurij Varl, (* 23. aprila
1812, 1. v Kropi, fv Velesovu 5. marcija 1874. 1.)
jako plodovit pisatelj; Andrej Praprotnik,
pesnik in sosebno odličen pedagogični pisatelj,
Ustanovnik „Učiteljskemu Tovarišu 1 '; Anton
Žakelj, (* 14. oktobra 1816. 1. v Ledinah nad
Idrijo, f v Leskovcu 26. aprila 1868) znan pod
imenom Rodoljub Ledinski, zelo čislan pesnik;
Andrej Einspieler (* 13. septembra 1813. 1.
v Svečah, f v Celovci dne 16. januvarija 1888.1.);
Luka Svetec; Božidar Raič, zgodovinar in
jezikoslovec; Frančišek Cegnar, priljubljen
Pesnik in pisatelj, izboren prelagatelj nemških
klasikov, velezaslužen urednik in sodelavec pri
slovenskih listih; Matija Valjavec, (* v Beli
1831.1., sedaj profesor in akademik v Zagrebu),
dober pesnik, poseben ljubitelj narodnih mo¬
tivov, zaslužen jezikoslovec in vzgleden zbi¬
ralec narodnega blaga; Ivan Trdina, izvrsten
pripovedovalec, kakeršnih je v nas le malo;
Anton Janežič, slovničar in urednik; ter
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pesnik dr. Lovro Toman, pesnica Josipina
Turnogradska in drugi.

Tudi ilirska ideja živelaje ta čas še krepko
in imela na Štajerskem mnogo privržencev.
Razen Davorina Trstenjaka delovali so za ilir-
stvo in pisali ilirski tudi še nekateri drugi,
mej njimi Ivan Macun, literarni zgodovinar,
in dr. Radoslav Razlag, rodoljubni pesnik.

Pri toliki množini iiterarnega stvarjanja
je naravno, da so mladi pisatelji želeli dobiti
novega glasila. „Novice“ iz umevnih razlogov
niso vsega objavljale, kar jim je došlo. Držale
so se krčevito izvestnih konservativnih načel
in se izpodtikale ob mnogih rečeh, katere jo
novi narastaj izražal v svojih delih. „Novice“
zmatrale so književnost samo za izobraževalno
in poučno sredstvo in le silno previdno in jako
počasi pripoznavale, da je to umetnost, katera
ima mimo vulgarnega še višjih namenov. Ta
reserviranost okolu „Novic“ zbrane in skoro
vse duševne življenje vladajoče stranke napo¬
tila je mlajše pisatelje, da so jeli misliti na
drug, samo književnim namenom služeč list.
L. 1850. ustanovil je Anton Janežič, (* 19. de¬
cembra 18:18. 1. v Lešah na Koroškem, f 18. sep¬
tembra 1869. kot profesor v Celovci) „Slovensko
bčelo“, katera se pa ni mogla vzdržati. Kat'
so stvarjali pisatelji tiste dobe in kar ni
prišlo v „Novice“, obelodanilo se je v posebnih
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knjigah. Razen mnogih drugih pisateljev, ka¬
teri so v tej dobi delovati začeli, imenovati je
v prvi vrsti Franca Levstika, ki je izdal
1854. svoje „Pesni“ in spisal mnogo za vse
tedanje liste, potem Miroslava Vilharja,
(* 1. 1818. na Kalcu, f 6. augusta 1871.) ljubez¬
nivega lirika in dramatika, ki je bil v svojem
času zelo priljubljen in je veliko žrtvoval za slo¬
vensko književnost. Janežiča ni oplašil slabi
uspeh prvega njegovega lista, ampak čakal je
ugodnega trenotka, da znova poskusi svojo srečo,
mej tem pa marljivo zbiral gradivo za dobro
slovensko slovnico in slovar. Janežičeve slovnice
se rabijo, nekoliko premenjene, še dandanes v
šolah in tako tudi njegov slovar, najbolje priče¬
valo za kakovost teh knjig. L. 1854* izdal je
prvi zvezek literarnega časopisja „Glasnik“ a od
1. 1858. do 1869. j izdal z velikimi žrtvami
za slovensko književnost prevažni „Glasnik za
literaturo in umetnost." Okoli tega listi zbrali
so se vsi mladi pisatelji, v njem priobčeni so
prvenci skoro vseh tistih mož, ki so povzdig¬
nili našo literaturo na sedanjo stopnjo ter pri¬
pomogli, da je postala to, kar mora biti, pristno
zrcalo duševnega življenja narodovega.

Glavni sotrudniki Janežičevega „GIasnika“,
možje, katerih delovanje sega deloma do naših
etnij, so bili ti-le: Frančišek Levstik, rojen
28. aprila 1831. 1. v Retjah pri Velikih Laščah,
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umrl v Ljubljani 16. novembra 1887. 1. kot
skriptor licejalne knjižnice. Levstik je jeden
najgenijalnejših slovenskih pisateljev. Velik kot
lirski in satirični pesnik, izboren pripovedova¬
lec, korenit jezikoslovec in sloveč kritik upli-
val je odločno na razvoj slovenske literature,
zagovarjajoč misel, da bodi književnost izraz
narodovega mišljenja in delovanja in boreč se
vedno za čist in narodni jezik. Matija Va¬
ljavec pisal je mnogo jezikoslovnih razprav
in objavil prave zaklade narodnega blaga.
Gregor Krek (* 8. marcija 1. 1840. v Poljanah
sedaj vseučiliščni profesor v Gradci zložil je
mnogo pesmij in spisal več jezikoslovnih rečij,
— Ladislav Hrovat je bil skrben jezikoslovec
in prelagatelj klasičnih pisateljev. — Simon
Jenko, rojen dne 27. oktobra 1835. 1. na Pod-
rečem pri Mavčičah, umrl v Kranji dne 18. ok¬
tobra 1869. 1., objavljal je svoje prvence v
„Glasniku“ in v „Novicah“ ter izdal 1. 1866.
zbrane „Pesmi“. Spisal je tudi nekoliko pove-
stij. Jenko si je kot pesnik pridobil mnogo
slave. Vse gorje, ki tare človeštvo, čutil je on
in je izražal v dovršenih, le časih nekoliko pre-
sentimentalnih pesmih. Posnemal je zlasti Hei¬
neja. Kot humorist je vseskozi izviren in na¬
roden. — Frančišek Erjavec (* 9. septembra
1834, f 12. januvarija 1887.) je bil jako odličen
pisatelj. Ljubezniv novelist, sloveč naravo-
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sloveč, je zlasti nedosežen v popularnih spisih
kakor „Domače in tuje živali 11 ter „Naše škod¬
ljive živali 11 . Odlikoval se je po krasnem jeziku
in uzornem zlogu. — Dr. Valentin Zarnik,
dober humorist. — Ivan Mencinger jako či-

; slan novelist. V povestih pa je vse tekmece
daleč presegal stvaritelj slovenskemu romanu,
Josip Jurčič (* dne 4. marcija 1844. 1. na Mu¬
ljavi, f v Ljubljani dne 3. maja 1881. 1.) Jurčič
je prvi ven in ven narodni romanopisec. V
krasnih svojih spisih, od katerih naj imenu¬
jemo le romane „Deseti brat", ,,Doktor Zober",
„Med dvema stoloma", „Lepa Vida", „Cvet in
sad" in ,,Rokovnjače", potem povesti, kakor
„Sosedov sin“, „Domen“, ..Hči mestnega sod¬
nika" ter tragedijo ,,Tugomer" in žaloigro „Ve-
roniko Deseniško" kaže se nam izbornega pi¬
satelja, velikega realista, ki slika narodno živ¬
ljenje z vsemi krepostmi in slabostmi. Tako
priljubljen kakor Jurčič, ni širši publiki noben
drugi slovenski pisatelj. — Tudi Josip Stri¬
tar pripada še sotrudnikom ,.Glasnika", čeprav
je zanj pisal le malo, a ob času, ko je izhajal
,,Glasnik", izdal je vkupno z Jurčičem ,,Mla¬
diko", v kateri je priobčil prve svoje pesmi in
lepo povest.

Razen pisateljev, zbranih okolu „Glasnika",
bilo je še obilo drugih, ki pa niso odobravali
naprednega pravca mlajših močij, ampak ho-
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teli ukovati književnost v neznosne spone
nazadnjaštva. Ti pisatelji niso ničesar trajnega
ustvarili, niti ne pesnik Anton Umek (* 12. ju¬
nija 1838. 1. na Okiču, f 15. julija 1871. 1. v
Trušnjah).

L. 1863. ustanovili so slovenski rodoljubi
važno literarno društvo „Matico Slovensko 11 ,
katera deluje tudi še sedaj jako uspešno. S tem
pomogli so zlasti znanstvenim spisom v jav¬
nost, kajti društvo zalaga ukovite in leposlovne
spise, kateri bi sicer morda nikdar ne ugledali
belega dne. „Matica“ vzgojila nam je celo ge¬
neracijo učenjakov, sosebno zgodovinarjev in
jezikoslovcev in reči smemo, da tudi slovenska
znanstvena literatura kaj lepo uspeva. Kot
učenjaki zasloveli so razven že imenovanega
Davorina Trstenjaka in Franca Erjavca še
Božidar Raič, Makso Pleteršnik, Fr. Wies-
thaler, Jos. Marn, I. Majciger, J. Ste¬
ki a s a, I. Jesenko, dr. Karl G laser, Josip
Stare, Simon Rutar, I. Šuman, dr. J.
Lampe, dr. Karl Strekelj, J. Žnidaršič,
dr. M. Murko in še mnogi drugi, katerih ne
bomo navajali.

Vrniti se nam je k leposlovju. Ko je Ja¬
nežič ustavil „Glasnik“, bili smo dve leti brez
literarnega lista, čeprav je bila potreba tak¬
šnega časnika brezdvomna Najbolj čutil je to
potrebo Josip Stritar, okoli katerega so se
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zbirali vsi mladi talenti, in zato je ustanovil
1. 1870. mesečnik „Zvon“. Vsled silnega na-
sprotstva bil je Stritar sicer primoran ustaviti
svoj list koncem tistega leta, a oživil ga je
zopet 1. 1876. in ga z velikimi žrtvami izdajal do
1. 1881. ko se je list prekrstil v ,,Lj ubij an ski
Zvon“ in preselil v Ljubljano, kjer izhaja še
sedaj. Kmalu po prvem ,,Zvonu“ ustanovili
so Davorin Trstenjak in I. Pajk v Mariboru
„Zoro“, katera se pa ni mogla vzdržati, in
tako tudi ne 1. 1881. v Celovci ustanovljeni
„Kres“ in' v Ljubljani izhajajoči ,,Slovan“. Vsi
pa so si pridobili kolikor toliko zaslug za ^slo¬
vensko literaturo, toliko pa ni uplival nobeden
kakor Stritarjev ,,Zvon“. Sedaj imamo dva le¬
poslovna lista ..Ljubljanski Zvon“ in „Dom in
Svet1 '.

Josip Stritar je za slovensko književnost
veleznamenit, ne samo kot stvarjajoč umetnik
ampak tudi kot kritik. Rodil se je 1 1836. v
Velikih Laščah na Kranjskem, sedaj službuje
kot profesor na Dunaji. Svetovno omikan mož,
spoznal je kmalu, česa nedostaje slovenski
literaturi, da bi se popela do višje stopinje,
namreč kritike, resne in stvarne kritike. Lotil sc
je tega nehvaležnega posla z velikim uspehom
in ker je vrh tega pokazal slovenskim pisate¬
ljem in pesnikom s svojimi deli, kako je treba
peti in pisati, pridobil si je v kratkem mnogo
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ugleda, a tudi mnogo tesnosrčnih neprijateljev,
katere je s pei-ečim sarkazmom podrl v nič.
Stritar je jednako znamenit kot lirik, novelist
in kritik. Schopenhauerjeva filozofija uplivala
je na njega individualnost ter mupoostrila vid,
da zapazi vse brezmejno gorje, ki tare člove¬
štvo, da pa vidi tudi plemenito zrno, skrito v
vsaki stvari. Svet mu je dolina solza, kriv pa
je temu človek, ker tiči v vsakdanjosti in se
ne ve povzdigniti do višjih, blažečih idej. Ta
razlika mej odurno realnostjo in zornim pesni¬
škim idejalom mu teži srce in to je predmet
njegovim lirskim pesmim. Prav tako otožne so
tudi njegove balade, od katerih je omeniti zlasti
prekrasni cisklus ,,Rajau , in njegov prvi večji
roman, nekoliko fantastični „Zorin“; neusmiljen
sarkast pa je v polemičnih pesmih, neusmiljen,
čeprav mu srce krvavi. — Znameniti a tudi
bolj realni so njegovi poznejšnji romani, kakor
„Gospod Mirodolski", „Rosana“, sosebno „Sod-
nikovi ;; in mnogobrojne novele ter dramatični
prizori. — Kot kritik slovel je Stritar zaradi
svoje nepristranske, temeljite sodbe. Koliko
zlatih naukov je podal mladim pisateljem, učil
je, kako izbirati gradivo, kako je tehniško ob¬
delovati, kakšna bodi oblika, kakšen jezik,
skratka, ni je reči, o kateri bi ne bil izrekel
svojega mnenja, in da je bilo to pravo, vidno
je iz tega, da so je vzprejeli vsi boljši pisatelji.
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Skoro vsi sedanji pesniki in pisatelji učili so
se od Stritarja. Preveč bi bilo navesti vse
imenoma, omenjeni naj bodo samo odličnejši.
Kot novelisti in romanopisci slujejo sosebno
J. Ogrinec, dr. Ivan Tavčar, izredno duhovit
pisatelj, Janko Krsnik, priljubljen kot točen
slikar malomestnega življenja, dr. Fran Detela,
izvrsten pripovedovalec, Anton Ko d er, Pavlina
Pajkova, dr. Josip Vošnjak, Josip Stare
in drugi, pesniško ime pa so si pridobili Fran¬
čišek in Jožef Cimperman, Lujiza Pesja¬
kova, Anton Funtek, Fr. Ges trin in drugi, a
vse sta nadkrilila genijalna pesnika-duhovnika,
blagi in nežni Simon Gregorčič in duhoviti in
krepki Anton A š kar c, ljubljenca vsega naroda.

Če pregledamo duševno življenje naroda
slovenskega od davne preteklosti pa do naših
dnij, moramo priznati, da smo zaostali za dru¬
gimi večjimi in v napredovanji neoviranimi
narodi, a to, kar smo storili v tekočem sto¬
letji zlasti v njega drugi polovici, je dokaz, da
je narod sposoben za kulturno življenje in de¬
lovanje. Takšen narod pa ni izgubljen; naj
pride kakeršen koli vihar, njemu je bodočnost
zagotovljena.





« =
i.\ ;

4=*\\ -
Hi -
V1 ;
Hi E
M =
v E
/i E
:

/\ :

*j£/j ;
E

Anton Zagorjan
v ,,Slovenske Matice' 1 hiši št. 7

na Kongresnem trgu v Ljubljani
otvoril je

narodno knjigarno
in trgoviuo s

papirjem
in z vsemi pisalnimi in risalnimi potreb¬

ščinami. V zalogi ima.:

raznovrstne knjige za šole, pisarniški
in pisemski papir v legah in kasetah,
narodni papir, šolske zvezke, papir za
risanje itd., peresa, držala, svinčnike,
brisalke (gumice), ploščice, črtalnike,
gobice, tintnike, pivnike, beležne knji¬
žice, raznobojne tinte (črne, rudeče,
višnjeve, zelene, rumene itd.), šolske
torbice, jermenčke, ovojno platno za
knjige, peresnice, ravnila, trikotnike,
palete, risalne deske, žebljičke, šestila,

tuše, krede, barve, brisače itd.
Blago je izborno in čenč, vsa naročila

izvršujejo se vestno in točno.
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NARODNA TISKARNA
v Ljubljani

vzprejema v tisek vsakojake tiskovine
po raaj nižji ceni. _g*_

Iz zaloge priporoča sledeče knjige in zvezke:

Jurčičeve zbrane spise.
1. zvezek: Deseti brat. Roman.
2 . zvezek: I. Jurij Kozjak, slovenski ja¬

ničar. Povest iz 15. stoletja domače zgodovine. —
II. Spomini na deda. Pravljice in povesti iz slo¬
venskega naroda. — lil. Jesenska noč mej slo¬
venskimi polharji Črtice iz življenja našega na¬
roda. — IV. Spomini starega Slovenca ali črtice
iz mojega življenja.

3. zvezek:! Domen Povest. — I! Jurij
Kobila. Izvirna povest iz časov lutrovske reforma¬
cije. — III. Dva prijatelja. — IV. Vrban Smu¬
kava Ženitev. Humoristična povest iz narodnega
življenja. — V. Oolida. Povest po resnični do¬
godki. — VI. Kozlovska sodba v Višnji gori.
Lepa povest iz stare zgodovine.

4. zvezek: I. Tihotapec Povest iz domačega
življenja kranjskih Slovencev. — II Orad Kojinje.
Povest za slovensko ljudstvo, — III. Klošterski
Žolnir. Izvirna povest iz 18 stoletja. — IV. Dva
brata. Resnična povesi.

5. zvezek: I. Hči mestnega sodnika. Izvirna
zgodovinska povest iz 15. stoletja, — II, Nemški
valpet. Povest. — lil. Sin kmetskega cesarja.



Povest iz 16. stoletja. — IV. Lipe. Povest. —
V. Pipa tobaka. Povest. — VI. V vojni krajini.
Povest.

6. zvezek: I. Sosedov sin. — II. Moč in
pravica. — III. Telečja pečenka Obraz iz na¬
šega mestnega življenja, — IV Bojim Se te. Zgo¬
dovinska povest. — V. Ponarejeni bankovci. Po¬
vest iz domačega življenja. — VI. Kako je Ko¬
tarjev Peter pokoro delal, ker je krompir kradel.
— VII. Črta iz življenja političnega agitatorja.

7. zvezek: I. Lepa Vida. Roman. — II Ivan
Erazem Tatenball. Izviren historičen roman iz
sedemnajstega veka slovenske zgodovine.

8. zvezek: I. Cvet in sad. Izviren roman.
— II Bela ruta in bel denar. Povest

9. zvezek: Doktor Zober. Izviren roman."—
II. Mej dvema stoloma Izviren roman.

10. zvezek: I. Rokovnjači. Zgodovinski_ ro¬
man. — II. Moj prijatelj Jamralce. — III. Šest
parov klobas. ' — IV. Po tobaku smrdiš. —
V. Ženitev iz nevošljivosti.

Zvezek po 60 kr., efeg. vezan po 1 gld Pri vnanjih
naročilih velja poštnina za posamični nevezani zvezek 5 kr.,
za vezani 10 kr. Dijaki dobe Jurčičeve ,,Zbrane spise"
po 50 kr. izvod, ako si naroče skupno najmanj 10 izvodov.

Dr. Valentina Zarnika zbrani spisi.
I. zvezek: Zivotopis dr. V. Zarnika. — Ura bije,
človeka pa ni! — Maščevanja usode. — Razni
spisi: Iz državnega zbora. — Pisma sloven¬
skega turista.

Broširan 50 kr., elegantno vezan I gld.
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Razne knjige.
1. Blodne duše. Roman. Češki spisal Vdclav

Beneš- Tf ebizsky. Preložil Ivan Gornik
Mala 8°, 523 strani 70 kr.

2. Otci in sinovi. Roman. Ruski spisal J S.
Turgenjev. Preložil Ivan Gornik. Mala 8°,
357 strani 50 kr.

3 . Undina. Spisal Andre Theuriet, poslo¬
venil Vinko. Mala 8°, 143 strani 20 kr.

4. Vilenski Brodnik. Spisal Emile Souve-
stre, ]>revel Mu koder. Mala 8°, 82 strani 15 kr.

5. Dnevnik. Spisal Ludovik II a 1 d v y, po¬
slovenil Vinko. Mala 8°, 95 strani 15 kr.

6. Ukrajinske dume. Češki spisal E. Je¬
li n ek. Poslovenil Pod vi do v s ki Mala 8°, 84 str.
15 kr v

7 Časnikarstvo in naši časniki. Spisal
* * * Stat nominis umbra. Mala 8°, 19 pol 40 kr.

8. Dobrovski . Povest. Spisal A. S Puškin,
poslovenil J. P. Mala 8°, 122 strani 25 kr.

9. Nov. Roman. Spisal J. Turgenjev, po¬
slovenil M. Malovrh. Mala 8°, 32 pol 70 kr.

10. Razne pripoved Ive. Najgrozovitejša muka
peklenska. Spisal Catulle M e n d k s; prevel Vink o.
— Ulomci. Spisal Sevničan. — Silvestrov otro¬
čiček. Kalifornska povest Spisal BretHarte, po¬
slovenil Vinko in Uničeno življenje . Češki spisal
Str oupežnicky, preložil Vinko. Cena 40 kr.

11. Pariz v Ameriki. Roman. Francoski
spisal Renč Lefevbre. Poslovenil ^ * * Stat
nominis umbra. Mala 8°, 535 strani 50 kr.

12. Ivan Žbogar. Zgodovinski roman. Spisal
Charles Nodier, poslovenil J. Kržišnik. Mala
8°, 198 strani 25 kr.



i3- Junak našega časa. Koman Spisal M.
Lermontov, posl. J. P. Mala 8°, 204 str. 40 kr.

14. Selški župnik. Roman. Spisal L lla-
lčvy, poslovenil Vinko Mala 8°, 203 str. 25 kr.

15. Knez Srebrjaili. Roman. Spisal grof A.
K. Tolstoj, posl. J. P. Mala 8°, 600 str. 70 kr.

tO. Za dragocenim korenom. Povest iz
življenja kitajskih pogozdnikov Spisal A. J. Mak¬
simov. Poslovenil J. P. Mala 8", 141 str 20 kr.

J 7. l)ve povesti. Med knjigami in ljudmi.
Češki spisal S. Čeh, preložil I. Skalar. —
Doktor Holman. Božična povest. Ruski spisal M
Bojan, preložil I, J Stefanov 25 kr.

V isti zalogi sta izšla in se dobivata po zni¬
žani ceni še sledeča zvezka:

I. z v e z e k , ki obsega : Stenografija, spisal
dr. Ribič, — Životopisje, spisal Rajč Bož. —
Prešern , Prešerin in Preširen, spisal Fr. Levstik.
— 'Telečja- pečenka , novela, spisal J. Jurčič.
M. Machiavelli, spisal dr. Ribič. — Pisma iz
Rusije , spisal dr. Čel e s ti n. Trštvo z grozdjem
na Ruskem, spisal dr. J. Vošnjak. — legava
bode, novelica, spisal J. Ogrinec. — 15 kr.

V. zvezek, ki obsega: Meta Holdenis-, roman,
francoski spisal Vik. Cherbuliez, poslovenil
Davorin Hostnik. — 25 kr.
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LJUBLJANSKI ZVON.
Leposloven in znanstven list

Letnik XII.

Izhaja vsak mesec v elegantni obliki na štirih
polah ter stane naročilo za celo leto 4 gld. 60 kr.,
za pol leta 2 gld 30 kr. za četrt leta I gld. 15 kr

Po deželah zunaj Avstrije stane Ljubljanski
Zvon 5 gld. 60 kr.

Posamezni zvezki se oddajajo po 40 kr
Za dijake za celo leto gld. 4* — .

V zalogi so in se dobivajo še naslednji zvezki
Ljubljanskega Zvona prejšnjih letuikov:
Letnik II. nevezan

» III. nevezan
» V. nevezan
» VI. nevezan
» VII. nevezan
» Vlil. nevezan
» IX. nevezan
» X. nevezan
* XI. nevezan

gld. kr.

60
60

Letnik I. in IV. so nam že pošli.

Platnice za posamezni zvezek
stanejo 7S kr.



t>eležnica.












